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POLOŽAJ NA KITAJSKEM 
Kolonija inozemcev v Hongkongu je bila močno 

prizadeta vssled stavke. — Služba pouličnih že-
leznic je bila ustavljena, domači uslužbenci so 
zapustili svoja mesta. — Tudi štabi v bolnišnici 
so zastavkali. — Prodajalne so še vedno zaprte. 

H O N G K O N G , Kitajska, 22. junija. Generalna 
stavka se je razširila včeraj zjutraj na sistem po-
uličnih železnic, in služba je bila vsled tega pre-
kinjena. 

Kitajski uslužbenci inozemcev v Kaulunu so tu-
di zastavkali včeraj zjutraj, sledeč vzgledu uslu-
žbencev Peak hotela, ki je najbolj priljubljeno 
zbirališče inozemcev. 

Domneva se, da bo postalo gibanje splošno po 
vsej koloniji. 

Kitajski štab Matilda bolnice, dobrodelne napra-
ve za inozemce, kjer je bilo pet in trideset pacijen-
tov, je zastavkal. Zastavkali so tudi uslužbenci 
Hongkong hotela, Wiseman kavarne in številnih 
boarding hiš. 

Kitajci so pričeli odhajati v Kanton. Vlada je 
izdala ugotovilo, da bo uveljavila najstrožje od-
odredbe proti zlomislečičm ljudem, ki skušajo mo-
titi mir v koloniji. 

LONDON, Angli ja, 22. junija. — Neka Reu-
terjeva brzojavka javlja iz Kantona, da se je včeraj 
ob devetih zjutraj pričela stavka v Saminu, evrop-
skem predmestju. Kitajci so odšli, ne da bi po-
vzročili kako vznemirjenje. 

Angleški mornariški vojaki so zaposleni V na-
pravi za izdelovanje ledu ter so tudi pripravljeni 
vsak hip prevzeti kontrolo nad vodnimi naprava-
mi. Ozemlje izven Samina ni prizadeto. Brzojav-
na zveza z Hongkongom je otvorjena. 

S A N G H A J , Kitajska, 22. junija. — Pod pritis-
kom kitajskih dijakov je bila trgovska zbornica 
včeraj prisiljena razveljaiti resolucijo, v kateri do-
loča zopetno otvorjenje prodajalen. 

Tekom nekega izgreda stavkarjev v soboto zve-
čer je bil neki krajevni comprador, uslužben od ino-
zemcev , da posreduje med obema strankama, po-
gnan v reko ter je utonil. Neki uniformirani an-
gleški voznik prostovoljnega strojnega zbora jje 
bil napaden, ko se je v soboto vračal domov ter 
bil težko ranjen z mesarsko sekiro. Odvedli so ga 
v bolnico. 

Sin Cang Tso Lina, mandžurskega vojnega 
lorda, spravlja semkaj drugo brigado mukdenskih 
čet, da pomagajo vzdržati red. 

P A R I Z , Francija, 22. junija. — Sto mladih Ki-
tajcev si je včeraj popoldne, med četrto in peto uro 
pridobilo vstop v kitajsko poslaništvo. Sli so v 
različne prostore poslaništva ter nato naenkrat na-
valili v urad poslanika Ceng Loa. 

Pod pretnjam so prisilili poslanika podpisati 
dokumente, ki naj bi kazali, da simpatizira z giba-
njem proti inozemcem v Sanghaju. Napisati je mo-
lal tudi pismo kitajskemu ministrskemu predsed-
niku, do so vsi Kitajci, živeči v Franciji, priprav-
ljen sodelovati v vojni proti inozemcem. 

Francoska policija je aretirala voditelja mladih 
Kitajcev, starega štiriindvajset let. Pred sodiščem 
se bo moral zagovarjati radi nepostavnega vstopa 
v poslaništvo in radi nespodobnega obnašanja. 

I nje slučaji 
nasilne smrti. 

Dva moška sta vlekla 
truplo umorjenega pro-
ti odprtemu morju pri 
Rockaway ter povedala 
ženski, da je mož "pi-
jan". — Psi razkrili dva 
zločina. — Policija je 
aretirala sedem ljudi.— 
Moža, k i je zapustil 
svoj dom v Brooklynu, 
so našli mrtvega v okr-
vavljenem avtomobilu. 

Obravnava proti 
Wm. Shepherdu. 

Ko je obramba zaslišala 
par prič, je začel pričati 
morilec. — Povedati bo 
moral vse, kar je doži-
vel.— Izjava državnega 
pravdnika Crowe-a. 

Pasivna rezistenca v 
Parizu 

PARIZ, Francija, 19. junija. — 
Komunistična sabotaža na busih 
in pouličnih karali je postala vče-
raj Hj/lošno raaiirjena po eeJam 
Parizu. Uveljavljena je l*ila preti 
trerni dnevi kot repre«aHja radi 
odpuL-rta akatremnih stavkarjev, ki 
so se uclfleŽU-i radikalnih demon-
stracij dne 1. maja. 

Šoferji in motormairi so podalj-
šali čas svojih voženj za petdeset 
odstotkov s tem, da so se pomika-
li naprej počasi, dajah vsem dru-
gim vozovom prednost ter v pre-
veliki meri upoštevali vse promet-
ne re^gtdacij«. . 

PočaBnca* prometa atane Pa-
li^. mMM v 199,900 frankov. 

Kompanijc izjavljajo, da je le še-
stina črt zasedenih od komunratov, 
tla pa se številni k i vtozniki boje 
voziti z običajno nag-lico. 

Nadaljne ekstremične organi 
zacije povzročajo vladi zadrege in 
trgovski minister je danes obja-
\ il. da ne ibo hotel imeti nobene-
ga nadaljne^a opravka z radikal-
no fcderacijo poštnih, brzojavnih 
in telefonskih uslužbencev, ki šte-
je 30,000 članov. 

Ta sklep je storjen, ker je 
organizacija raizportlala "komuni-
stične in protinacijonalne publi-
kacije", v katerih se zahteva iz-
praznenje Maroka ter silno napa-
da vlado. Neka lepak imenuje čla-
ne vlade "aatvxjtftjie morilce" ra-
di maroške kampanje. - ~ -

Polieija v newyorSkean okrožju 
si je v nedeljo ponoči prizadevala 
razkriti .skrivnost treh neobičaj-
nih slučajev .nasilno smrti. 

Dva moška sta nesda truplo ne-
kega umorjenega moškeg-a mimo 
neke ženske na Rookaway Beach 
ter j.i pojasnila, da je moški "p i -
jan"'. Tnuplcv, vrženo v morje, je 
našel policijski pes. Polieija j-e 
aretirala sedem oseb, osumljenih 
umora. 

Neki mož se je v soboto zvečer 
odpeljal iz svojega doma v Brok-
lynu po opravkih. V nedeljo zju-
traj pa je zasledil pes njegovo 
truplo v avtomobilu, v gozdu v 
bližini Quetttrs Village. Domneva 
se, da je bil umorjen, £«praA- je 
zdravniški preiskovalec izjavil, da 
so je morgoče sani zastrupil. 

Policija v New Jersey je izvr-
šila dve aretaciji v zvezi z umo-
rom Frank Dinda v Rutherford. 
Domneva se, da je bila ljubosum-
nost motiv te^a dejanja. 

Dva moška, oblečena v kopalno 
obleko, sta vlekla 1500 čevlljev da-
leč ob Rockaway Beach truplo ne-
kega umorjene/ga moža ter ga vr-
gla v morje, potem ko sta pove-
dala nt-ki mimoidoči osebi, dia vo-
dita domov totalno pijanega člo-
veka. 

Par ur pozneje je nrmSki poli-
cijski pes, ki se je igral na bregu, 
našel truplo. 

Policija je sledila krvavim ma-
dežem do »bungalova na 86. cesti 
ter našla sedem spečih mo2, iri so 
vsi nosili kopalna obleke. Vsi so 
bili aretirani pod olbdoLabo umora. 
Čeprav so izjavili, da se niso ude-
ležili umora, je eden vendar pri-
znal. da je pomagal odstraniti 
truplo. 

Mrt vega-človeka, ki je bil ustre-
ljen skotzi lica ter za levo uho, so 
identificirali kot Josepha Moonev. 
star.iga 25 let, ki je pobegnil 1. 
julija preteklega letfa iz Sing Sm-
ga, kamor je bil poslan radi rc»pa. 
Znan j? bil pod različnimi imeni 
ter bil oselakr&t rotiran in štiri-
krat Obsojen radi ropa. 

Aretirani so bili pridržani brez 
jamstva. Policaja domneva, da je 
bil Money ustreljen tekom spopa-
da na prireditvi, ki se je vršila v 
bungalovu. Dotični prostor je .slu-
žil kot "social cluib'\ Detektivi 
domnevajo, da je bilo v bungalo-
vu najmanj ducat mož ob času, (ko 
je bil Mooney uetfreljen. 

Povest sedmih jetnikov se gla-
si, da je. prišel Mooney s štirimi 
moškimi, ko jih imen baje ne po-
znajo, v soboto krog polnoči v 
buogalov in da je šei ž njimi v 
postjbno sobo. Sedmorica pravi, da 
ni cula nobenega prepira, da pa 
sta počila dva strela in da so štir-
je tujci odhiteli iz bungalova. 

Ostali so nato oeedili prostor. 
Dva sta iprijefla Mooney-a ter ga 
odnesla proti oceanu. Nekako sre-
di pota &ta srečala žensko, ki je 
Vprašala: 

— Kaj je f 
— Nič, — je odgovoril eden 

oteh. — Pijan je in vodiva ga 
navzdol k vodi, da se strežne. 

Ženska pa je capazHa krvne 
jaadeše na tlaku ter poklicala p»-
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CHIC AGO, IN., 22. junija — 
Pričakuje se, da bo William Shep-
herd, ki je obtožen umora svojega 
varovanca Willy a McClintoeka ~ 
pomočjo bacilov Iegarja, še v te-
ku današnjega dne nastopil kot 
priča, po "zaslišanju <par nadaljnih 
prič za obrambo. Namignili so, da 
bo prišel Shnipherd na vrsto poz-
no danes zvečer ali zgodaj jutri. 

Zagovorniki Obt-oženega .so za-
nikali možnoMt, da ne bo obtoženi 
^zaslišan kort priča. Rekli so, da 
bo zaslišan najkasneje do torka. 
Eden njegovih zagovornikov je 
rekel: 

— Če bi bi! to navaden slučaj, 
ibi ne napravil državi usluge ter 
pislail Shepherda na pričevalni 
stol. Radi velikanske puibliciteit*, 
katero so dali njegovi zadevi pa 
hočemo dati porotnikom priliko, 
da čujejo njegovo lastno iizjavo. 

Državni prvadnrk Crowe je na-
mignil, da se Shepherd lahko pri-
pravi na ostro križno zaslišan ja in 
da bo moral dati pojasnila giede 
svojega življenja, od zibelka pa 
do dneva, ko je bil aretiran pod 
Obdolžbo, da je spravil s »veta 
svojega varovanca McClintocika s 
pomočjo bacilov tifusa. 

Maršal Joffre 
nevarno zbolel. 

Znani francoski maršal, 
ki je rešil Pariz leta 
1914, ko so bili Nemci v 
neposrednji bližini, je 
zbolel. — Vsled staro-
sti je njegovo stanje o-
pasno. — Ma' šal boleha 
že dalj časa ter je moč-
no shujšal. 

Tiri ure pozneje je našel policij-
ski pes truplo. 

V soboto ob desetih izvejSer je se-
del 37 let stari Thomas Fucelli v 
avtomobil ter se odpeljal od svoje 
hiše v Brookiynu. Žeui je rekel, 
da gre kupit paj in da se bo vrnil 
v par minutah. 

V nedel jo izjutraj je šel neki 
prebivalec Queens Vi l lage na i<z-
prohod v gozd « svojim psom. Na-
šel je nov Nash avtomobil, skrit 
na ozki stezi, sto korakov zaipad-
no od Queens Road. 

V sključeni poziciji na tleh ka-
re je ležalo truplo FuceHina. 

Na avtomobilu so bili znaki kr-
vi. Vse okoliščine so dovedle oči-
vidce in tudi policijo do mnenja, 
da je bil mož umorjen, a zdravni-
ški preiskovalec, ki jei izvršil av-
topsijo je rekel da je bila smrt 
posledica zastrupljenja. Vsled te-
ga je poslal želodec, srce in mož-
gane v Manhattan, da jih kemič-
no analizirajo. 

Žena mrtvega vtztraja pri trdi-
tvi, da je odšel mož z doma ob tle-
skih v soboto -zvečer, »čeprav tr-
dijo zdravniki, da je bil Fucelli 
mogoče mrtev že pred tem časom. 
Žena je priznala, da ga je data 
aretirati decembra meseca ker je 
imel stike z nj^ko drugo žensko, a 
je izjavila, da je sipor že davno 
poravnan. Kraj, kjer so na^li tru-
plo, je znan kot shajališče zaljub-
ljencev in raditega skušajo detek-
tivi ugotoviti, če je bila mogoče 
kaka ženska v njegovi druabi. 

V Harrison, N. J. sta bila vče-
raj aretirana dva moea v zvezi z 
umorom Frank Linda skrivnost-
nega tesarja.iz Rutherford, N. J. 
Policija domneva, da je Linda 
umoril mik ljubosumen mož, ki ga 
{je dolž i I da zasleduje njegovo že-
no ter hoče uničiti njegov dom. 

G-lavno upanje policije pa te-
melji na izjavi neke poročene žen-
ske, živeče v New Yorku, ki je 
prišla v Rutherford ter povedtafla 
policijskemu načelniku, da je njen 
mož, od katerega je ločena, obdol-
žil Lind», da skuša uničiti njegov 
jdtom in da domneva vsled1 tega, da 
{jo njen mož morilko. 

PARIZ, Francija, 22. junija. — 
Maršal Joffre, (ki se je včeraj pre-
lnladil, je danes resno zbolel. 

Maršal jo zbolel v Louvesiennes, 
štiri milje severno cud Versailles 
Njegovo zdr\vtatveno stanje je bi-
lo že dalj časa slabo in radi sta-
rosti. — kajti doseigel je tri in se-
demdeset let, — se boje, da voju-
je izgubljeno bitko. 

Danes ni bilo izdano se nobeno 
oficijelno ugotovilo glede njego-
vega stanja. Zdrarvniiki so ga ob-
iskali ob devetih zvečer in so pri 
odhodu izjavili: 

— Madšal trpi na vnetju sapni-
ka. Vnetje poteka normalno in 
temperatura je nekoliko zvišana. 

To ni bil oficijelen buletin, — 
izjavili zdravniki, ker ni zdrav-

stveno si an je maršala tako, da bi 
bilo treba izdati buletin. 

Maršal Joffre, talkrat še gene-
ral, je bil povedjniik francoskih 
armad na za.padu te&om velike 
vojne tea- je mož, o 'katerem se gla-
si, da je ustavil nemško invaizijo v 
prvi bitki pri Marne in preprečil 
zavzetje Pariza. Ustavil"je dva mi-
lijona in pol Nemcev z dosti slab-
šo armado — in sicer v razdalj 
'.e tridesetih milj od Pariza. 

Po tej zmaigi so proslavljali 
-Joffra kott narodnega junaka, in 
imenovan je bil maršalom. Leta 
1916 je bil oproščen dejanske služ-
be. čeprav je o&t-al nominalno še 
vedno vrhovni povel jn- ik f ranco-
skih armad. Francoskemu narodu 
je 2man kot "paypa" Joffre. 

Bil je vedo dobro rejen, a pred 
kratkim je pričel hujšati Ob pri-
liki njegovega zadnjega javnega 
nastopa pri pograbu generala 
Mangina so vsi zapazili njegovo 
suhost v primeri s prejšnjo debe-
lostjo. 

VOJNI DOLGOVI IN REPARACIJE 
Vojne dolgove se je pričelo spajati z reparacijami. 

Vprašanje plačil zanima mednarodno trgovsko 
zbornico v Bruselju. — Belgija priznava pritisk. 
Z vojnimi dolgovi bo bas tak kriz kot je z vojno 
odškodnino. — Nemčija mora več eksportirati. 

QI.AH NAHODA" , THK BEST 
j P f f l f f l i A V ADVERTISING 
Mannnt & n 

Veliki dobički municij-
ske tovarne. 

WILMINGTON. Del., 22. jun. 
Znana Fhi Pont ova munieijska to-
varna je plavala včeraj delničar-
iem 40 od-tfotkov dividend. I>ivi-
den de so bile izplačane v akci-
jah. 

BRUSELJ, Belgija, 22. junija. — Vojni dolgovi 
niso na programu tretjega kongresa mednarodne 
trgovske zbornice, ki se je pričel včeraj v Bruselju, 
a vojni dolgovi in razprave o vojnih dolgovih so 
obvladale otvorilno sejo. 

Maurice Sespres, bruseljski bankir, je v otvoril-
nem nagovoru, katerega je imel v navzočnosti kra-
lja Alberta, s skrbno izbranimi diplomatičnimi iz-
razi izjavil, da bo prav tako težko plačati vojne dol-
gove kot pa vojno odškodnino. 

Sledil je belgijski finančni minister Janssen s ce-
lo bolj natančno omenit vi j o odnosa j ev med vojni-
mi dolgovi in reparacijami, — čeprav predstavlja 
to tezo, katere nočejo priznati Združene države. 

Da se belgijsko in vsled tega tudi francosko 
mnenje glede dolgov še bolj predoči Ameriki, je 
list Independence Beige danes zjutraj ugotovil, da 
je Belgija v principih priznala vojne dolgove v 
Ameriki, da prepreči Washingtonu opozicijo pro-
ti flotiranju druge polovice Morganovega stomili-
jonskega posojila. 

Predsednik mednarodne trgovske zbornice, Wil-
lis Booth, ki je sledil obema govornikoma, se je dr-
žal programa rekonstrukcije trgovske stabilnosti. 
Migl jaj i glede vojnih dolgov pa so imeli svoj učinek 
na več kot 250 Amerikancev, navzočih v epi dvora-
ni akademije. 

Mr. Booth, ki je podpredsednik Guaranty Trust 
Company v New Yorku, je zrl optimistično na na-
predek, ki ga je bilo zaznamovati v boju z novim e-
konomskim zemljevidom sveta in razkrojem ino-
zemskih valut. Poudarjal je, da produkcija raste 
in da znaša svetovna importna in eksportna trgo-
vina vsaj osemdeset odstotkov svojega predvojne-
ga obsega. 

Govoril je o obligacijah trgovske zbornice, da 
pomaga pri uspešnim iz vedenju Dawesovega na-
črta. Rekel je, da je sodeloval komitej mednaro-
dne trgovske zbornice glede ekonomske rekon-
strukcije z narodnimi ekonomi in da je pripravil 
poročilo glede prenosa letnih plačil, na temelju 
Dawesovega načrta. 

— Treba bo, — je rekel, — da eksportira Nem-
čija več blaga kot pa je storila to pred vojno, a z 
najmanjšim možnim vznemirjanjem naravnih tr-
gov drugih dežel. Odkladanje blaga brez dobič-
ka je ekonomski nezdravo. Otvoritev novih kon-
tinentov in razvoj naravnih virov teh kontinento\ 
bosta ustvarila trge, kakršnih ni bilo pred vojno. 

Posebne polnomoči za 
Mussolinija. 

RIM. Italija, 22. jnnija. — Ita-
lijanski parlament je dal Mu^so-
liniju nadalj-/e polnomoči, kar pa 
ie skrajno čudno, ker že 'itak laih-
ko stori, »kar se mu ialjubi. 

D A R O V I Z A SLEPCE 

Tajnik društva sv. Barbare v 
Ilvbbinor, Minn., Geo Muhvich, je 
poslal $10.00. 

John Kefee, Mclntyre, Pa., 
$1.00. 

Joseph Pueelj, Niaiarara, Wis.. 
(že tprej poroča no) $1.00. 

Joseph Pershak, New York 
City. $5.00. 

V Minem Mills, Pa., sta nabra-
la Joe Comiofe in Tony Rodessa 
$5.00. 

Denar- smo sprejeli ter ga bomo 
izročili na pristojno mesto, , 

U M n S t r o 

D E N A R N A I Z P L A Č I L A 
V J U G O S L A V I J I , I T A L I J I I N Z A S E D E N E M 

O Z E M L J U . 
D I M IO nait otnt aladtfe; 

J U O O l L i T l J i : 
1000 Din. — $18.40 2000 Din. — $36.60 5000 Din. — $91.00 
M osksciBk, H snataj« n u j M kot tm t M terjer a l — i pomM 
U mbUt za piiUiim in drage itrttta 

W*m*m* m zadnje »ette ta lzplataje Toted Moral m T . 

ITALIJA DT ZABEDKHO OZEMLJU 
200 Kr $ 8.70 500 lir $20.75 
300 Ur $12.75 1000 lir $40.50 

Pri aaretillh, ki natejo mm*: kol 899 lir i T m a i peecfcej po U c « t M 
m poteiino In drage ctreike. * 

v TiBie. 
Ea pamjatre, ki preoegajo PETTTSOO DINABJHV ali pa DVATISOČ 

L E dovoljujemo po mogoCnoetl 8e poseben popoat 

flafcovaae; Is lega razloga aoai al BMgete podati aetanfmi MM f iar^I 
catena—o po ceni ttalega dne, ko plin peehnl i — g t Teka. 
FOSIIjJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO X 
r a j k r a j S e m Času t e b r ačunamo ea s tboSkr *Lr * 
Denar mam Jo pidiH H j M j a po PmnWi Foetal Menoj Order aH p* 
New York Bank Draft. 

T R A N S : 8 A K 8 E B S T A T S B A N K 
32 Oortlandft Street, Maw fork, M. T. I 
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ŽENEVSKA POGODBA 

— Danes, — je rekel na zaključni seji orožne konference v Že-
nevi predsednik tie Wiart, — predložimo lahko svetu solidno zgrad-
bo, ki ni zgrajena na oblakih, temveč temelji na Skali realnosti. 

Zastopstvo, katero je nagovoril, je lahko 'ponosno na svoje delo. 
v kolikor pride izključno le slednje v pošte v. 

Zastopniki štiri in štiridesetiih narodov so dosegli v Ženevi zna-
čilno razširjenje mednarodnega prava. Prvikrat se je vzelo svetov-
no trgovino z orožjem iz stVre privatnega podjetja ter je spravilo 
pod kontrolo javne postave. Doji v Mar-oku in na Kitajskem nam 
dokazujejo važnost tega predmeta. Ducat težko industrijaliziranili 
narodov, — Anglija, Združene države, Francija, Belgija, Švedska 
in Cehoslovaška med drugimi — izvaža orožje in večina drugih na-
rodov ga uvaža. Ka j je mogoče storiti, da se oimyi to tngovmo v in-
teresu svetovnega miru'? 

Pogodba rajvnofkar podpisana v ZemcFvi, pomeiija tretji in 
najbolj zadovoljivi poskus, da se odgovori na to vprašanje. Že tedaj 

1890 je bil sklenjen v Bruselju dogovor, s katenim se je prepovedalo 
avoz orodja v gortove dede Afrike in katerega je podpisalo sedem-
najst narodov, vključno Združeno države. 

Svetovna vojna je le še povečala potrebo bo'lj obsežnega d o g o -

vora. Posledica tega je bila konvencija v Št. Germain, sestavljena 
Jet a 1919 ter (podpisana od pet in dvajset narodov, a ta konvencija 
ni postala nikdar učinkovita, ktsr ^o »Združene države nasprotoval * 
gotovim določbam. 

Letošnje zborovanje v Ženevi pa je izgladilo diference mci 
Ameriko in člani Lige. Pridobilo si je poinolč skoro vsakega važne-
ga naroda in pogumno se je razprvljalo o spornih točkah. Določbe 
dogovora so bodj skrbno sestavljene kot one v St. Germain in v važ-
nih ozirih je dogovor danti bolj aaubicijozen. 

Dva glavna cilja v Ženevi, — kot v St. Germaimi, sta prepre-
čila izvoz orožja v "zaostale pokrajine", kjer bi orožje proMzročilo 
nerede in "uveljaviti javnost za glavne faze trgovine z orožjem dru-
god. Oba cilja sta bila dosežena. Glede prvega se je skrbelo, da ni 
šla konforenca rpredalOč.. P rt/povedane porkrajine vključujejo vse 
necivilizirane dele Afrike, arabski polotok, Sirijo, Palestino, Trans-
jord&nijo, Irak, Perzijski zaliv in Omansko morje. Noben napor pa 
ni bil vprizorjen, kot leta 1919. da se vključi Turčijo v prepoveda-
na ozemlja. Celo Abisinija je pogojno izvzetta. Posvetovale! niso ho-
teli ohromiti suverenih držav ali napraviti svoja prepovedana ozem-
lja nepraktično velikim. 

(Jlede pubiieitete je vztrajala konferenca pri tem, da se vklju-
či v dogovor vse možne kategorije orožja. Narodi so obvezani pri-
javiti statistike glede posiljatev aeroplanov, "zračnih ladij, »klopnih 
avtomobilov ter tudi frfede posiljaJtc-v strelnega orožja in municije. 
Proti prvotni opoziciji Združenih držav in A-nglije je konferenca 
glasovala za htevo enake javnosti za vse prodaje bojnih ladij. Stor-
jeni so bili tudi koraki, ki jasno kažejo, da se bo v bodoče zahtevalo 
tudi javnost vsega izdelovanja orožja ter mednarodnih pošiljatev. 
Majhni narodi, ki ne proizvajajo -zase nikaikega bojnega orožja so 
izjavljali, da bo postal njih položaj natančno znan veiled letne ob-
jave uvoznih statistik in da zahteva enaK06*t isto odkritosrčnost od 
strani prolzvajajocih sil. Konferenca je vsled tega glasovala, da so 
njene zahteve glede trgovine z orožjem '*le 'pripravljalni ikorak za 
splošni re/im javnosti glede oboroževanj iz katerejgaikoli vira". — 
'IV je okrajno zadovoljiv razvoj. 

Enako bodrilno je dejstvo, da je stopila konferenca v popolno-
ma novo sfero, ko je sprejela ves svet obsegajočo prepoved plina in 
bakterij v voge vanju. Združene države so jwvotno predliaigale eno-
stavno pravilo proti Lzvažatnju strupenega plina. Težko pa je razli-
kovati med kemikalijami, ki se jih rafoi za vojne ipline ter onimi v 
industrijailne s vrhe. Amerinki predlog, ee bi »bil sprjet, bi Škodoval 
v .slučaju boja narodom /brez (kemičnih napravi. Konferenca je vsfod 
t< ga sprejela splošno prepoved, temelječo na petem členu washing -
tonske pogodi* i. Še vedno najdemo zagovornike vojevanja s stru-
penimi plini, a aikeija kristalizira vse prevladujoče svetovno mne-

Konferenco laltko smtramo vsled tega za nov triumf medna-
rodnega sodelovanja in za nov stadij v razvoju mednarodnega pra-
va. Upati je, da bo dogovor hrtro in splošno odobren. 

B R E Z P L A Č N O T u r ž k a b r i s a č a z a BREZPLAČNO 
35 label no v 

Star in Magnolia Mleka 
To vrste kondenziranega mleka se vam bodo zdele pri-
pravne za mleko pri zajtrku, ker dado kavi in kaka. 
vu smetanslri okus, kakoršnega še niste imeli dosedaj. 
Okusne bodo, če jih. razredčite na zrnate jedi ali na 
sadje. Dajo bogatejši okus vsaki hrani, kjer sta mle 
Lo in sladkor potrebna. Poleg tega so cenene, ker 
se nič ne pokvari 

BREZPLAČNO 

Kazen tega. da napravite svoji družini zajtrk lažje in okus-
nejta, lahko dobite za 35 labelnov krasno turško obrisačo. ka-
koršno vidite tukaj naslikane*. Saj ni nobena umetnost hra-
niti tabelne. Začnite danes, in ko jih boste imeli dosti 
jih odnesli e k Borden's Premium Company. Inc.. 44 Hudson 
Street, New York City, in mi vam jo bomo poslali. 

PREM3JSKE TRGOVINE 

NEW YORK CITY, N. Y. 
44 Hudson Street, 
near Duane Street 

426 West 42nd Street 
near Ninth Avenue 

1427 Third Avenu* 
near 60th Street 
SI East 185th Street 
near Madison Awenu® 

BRONX, N. Y. 
578 Courtlandt A v n u i 
near 150th Street, 
BROOKLYN. N. Y. 
570 Atlantic Avenue 
near 4th Avenue 
2 Sumner Avenue 
near Broadway 
LONG ISLAND CITY, N. Y. 
44 Jackson Avenue 
near 4th Street 

0HOLH 
BRASD 

P.irk, ki j\- mojstwr v svojem — 
karxkeiu poslu, se je domislil. da 
človeku ni dobro samemu biti. 
Ker so že A"si njegovi tovariši po- m pečene, 

i skakali (ali pa bodo v kratkem") 
! v zakonstki jarem, se mu je zdelo, 
j da tudi on ne sme zaostajati ter 
l-i j " izbral nevesto po svoji volji 
in po svojem srcu. Vsak Newvor-

X e vi*m. 
eel i. 

katero jedjo so za-
Toda, ko sem jaz prišel, so 

bile piske na vrsti. Piske polianr 
piske take in t;ike ii: 

vsake sorte. Komur je kruha 
/manjkalo, je pa pečenko prigrizo-
val. Vino bom najlažje opisal, čt 
rečem, da je ženin Tone mislil ž-' 
takrat na ta slavnostni dan. ko 

•'an, ki se je zanimal za slovensko J ua je prešal. Kot pravijo naši sta-
društveno življenje v našem osem -1 ri očanei, je bilo vino tako, da bi 
milijonskem mestu, jo pozna, ker j najrajši požireik tega vnia na špa-
s- je moral večkrat, do solz na-jgieo privezal ter ga vlekel po gr-
smejati dovtipom. ki jih je vča-jiu gori in doli, da bi ga ne bilo 
s>h govorila z "(wlra. To je Kozi nikdar konec. 
Stiftar. katero bo dramatično dri;-i Novoporočeneema je najprej 
štvo v New Vorkn jako pogrešalo. nazdravil gospodi župnik in jima 
S tem. da se je poročila, pa še ni! s pomočjo Adama in Eve ter prav 

gal, četudi ponavadi nikogar ne 
uboga, žensk pa še prav poseb-

| no ne. 
! Cesar ni še nikdar videlo čiove-
sko 'ko. so videli s vat je v neileljo 

I zvečer; Zgatga je plesal "povster-
jtane". Kako ga je plesali, naj j>a 
; kdo drugi poroča. Že v pozni uri 
j je pozdravil nevesto, ženina m '2e-
luinovo mater tudi Jože iz t'onnec-
Itieuta. X ovoporGteene-tana je želel 
j vso srečo, matter je pa potolažil, 
j da bo Tone vseeno še vedno njen 
j dober sin, četudi je odfrčal iz rod-
nega gnezda. Sicer pa Jože zna 
govoriti kot da bi kare prodajal. 

Omeniti mora m, da tudi petja 
ni manjkalo. Posebno mi j - uga-
jala 

narodna o izgubljenih roži-
cah, ki me je obenem potrdila v 
prepričanju. da .ne bo še tako kma-
lu vsega konec. Proti jutru smo 
se poslovili. Najbolj sta bila sreč-
na ženin in nevesta, srečen je hi-
pa tudi Peter Zgaga, kajti dobil 
.j- nekaj take,ga za slovo, da bi vsi 
fantje in možje od jeze popokali, 
če bi vedeli, kaj je dobil. Xovo-
]-oročeneema. želim obilo sreče in 
-t isikrrmo zahvaljujem za kra-
sen veeer. ki sta ga priredila svo-
jjm pri j at eJ jem in prijateljicam. 

T. 

Detroit, Mich. 
(Jotovo bo naše rojake zanima-

lo vi-deti. kako se nam v Detroitu 
gotli. Dela je tukaj dovolj, tako 
da delo tukaj lahko vsak dobi, ki 
pride sem. Letos se je spet mno-
go Slovencev naselilo tu. pričaku-
jemo pa. da se jih bo še več, kaj-
ti industrija v Detroitu raste ra-
pidno leto za letom. P>aš sedaj ne 
na jemlje Ford dosti novincev, a 
»'.-z par mesecev jih bo zop t zno-
va* v večjem števiilu najemal. — 
Tem bolj pa jih potrebujejo v 
drugih tovarnah. Vse večje avto-
naprave grade velike tovarne, ki 
bodo v kratkem potrebovale mno-
go delavcev. Nove tovarne najbolj 
zidajo Ford, Hudson. Dodge in 
IJrig<rs. Slovenci prihajajo sem iz 
vseh delov Amerike, posebno do-
sti jih prihaja iz premogovnih 
okrajev. 

Xa društvenem polju pa tudi 
dobro napredujemo. Sedaj smo ku-
pili lep prostor za Dom, ki bo v 
ponos vsem tukajšnjim Slovencem. 
Dne 4. julija popoldne bo društvo 
Narodni Dom priredilo piknik na 
farmi rojaka Peter Puhek-a, na 
Middle Belt Road. Zabave bo do-
v o l j in p i j a č e tudi. Rojaki, podpi-
rajte društvo Dom, kupujte del-
nice Doma ! 

Slovencem v Detroitu svetujem 
da gredo na roke novodošlim ro-
jakom. Posebno lahko dobe tu delo 
dekleta, ker jih tukaj mnogo ra-
bijo. One tudi dobro zaslužijo. — 
Ponavadi so vsa dela lahka, y»lače 
pa so seveda različne. 

Pozdrav! 
A. Janesieh. 

737.") Kern Ave.. Detroit. Mich. 

Peter Zgaga 

300 let staro poslopje. 

Dop i s i . 
New York City, N. 7 . 

A ko č»ta rojak naše liste in no-
vine, se mora nehote vprašati, kaj 
pa je to, <}& «e v New Torku nič 
ne zgane. Iz vseh malih, majhnih 

najmanjših naselbin prihajajo 
ipn, adinoie ix New Yorica, ki 

mutšo am »re-

do pisni k, moram tudi jaz pouda-
riti, da zaspali se nismo in d& ne 
bomo .kmalu. Že vsaj toliko časa 
ne, dokler bo kaj taikih zabav kot 
je bila v nededjo od zgodnjega po-
poldne pa do •zgodnjih jutranjih 
poudeljkovih ur. Nakratko pove-
dano, atvar j e bila taka: Na i 

rečeno, da je napravila križ čez 
v.-o društveno ropotijo. Upam in 
trdno prepričan sem, da jo bomo 
še videli na naših zabavah. 

Poroka je bila ob dveh popol-
dne. Mladi par je poročil Rev. 
Planko, ki nadomešča Rev. Snoja, 
kateri s • mudi po opravkih v Ohi-
eagu. Za priči ŝ ta bila Mr. ^tari-
ha. znani družabnik in izboren pe-
vec. ter Mr. Lovšin, strojnik v ti-
skarni filas Naroda, kaiteretga ča-
ka dne 4. julija ista prijetna uso-
da. katero je Mr. Bink v nedeljo 
srečno prestal. Družici sta bil: 
Miss Mary Zorman in Ana Krč. 

Potem se je pa začela ohcet v 
pravem pomenu besede. Včasih pi-
šejo, da je bilo toliko dobrot, da 

se mize šibUe. Nekateri preti-
ravajo, toda jaz sem se v nedeljo 
zvečer na lastne oči prepričal, da 
so še mize res šibi le od samih do-
brot, ki so jih neumorne strežajke 
brez prestanka in brez zamude do-
našale. Rad ibi jih po imenu nave-
del, pa se ne spominjam vseh 
imen. Zame je najbolj skrbela go-
spodična Oberwalder, (kateri na 
tem mesta izrekam še edkrat 

po svoje obrazložil važnost in po-
men zaikon.vkega stanu. Razkoraj-
žil se je iudi Mr. Stariha ter v 
zbranih besedah povedal, kaj in 
kako. Oba govornika sta bila de-
ležna burnega ploskanja ter sta 
žela odkritosrčno priznanje. Med -
tem se je pa pilo in jedlo. Godce 
smo pa ikar tri imeli. Oficijelni 
godec je bil Mr. Kosirnik. Kadar 
so njega zoboleli prsti, je prisko-
čil Mr. Jerman na pomoč. In ko sta 
slučajno oba sfaslila. se je iz rezei-
ve dobrohotno odzval ^Tr. Ix»všin. 

Proti večeru se je tudi Peter-
Zgaga -pojavil. Kajti brez njega 
ni nič kot ni brez cigana. Bil pa 
je nekam čudno eyden. Rojaki si-
cer pravijo, da se nikogar ne bo-
ji. posebno žensk ne, toda v nede-
ljo zvečer se je kot šolarček obna-
šal. Kot sem ga jaz presodil, se 
žensk strašansko boji. ker ni i»pa>l 
nobeni v oči pogledati. Toliko 
bolj je pa zijal pod mizo ter ter 
zanimal za najnovejša modo krat-
kih kril in rožnatih podveznie, ki 
so mu bile nevede neprestano na 
pgled. Sladka hroOidvnska ^rospa 
mu je dajala neprestano -dobre 

in on jo je 

V bližini hiše polkovnika WM-
liama Bovce v Thomson, Arizona, 
so prikopali delavci do ogromne 
hiš<\ ki ima 120 sob ten* jo po mne-
nju učenjakov stara najmanj tri 
tisoč let. 

Napredek komunistov. 

PARIZ, Francija, 22. junija. — 
Pri poskusnih volitvah za gene-
ralni svet v Seine vladnem okra-
ju >ao dobili komunisti štirinajst 
glasov. SoeijaJisti so jih dobili 4.7. 

Malo pozno je zabogatel. 

Devet in devetdeset let stari 
Job n Hackett iz Spokane,- Wash.. 
eden prvih pionirjev Zapada, je 
dobil sporočilo .da mu je zapustil 
njegov v Venezuuli zamrli brat. tri 
milijone dolarjev. 

Mlada morilka obsojena. 

17-lertria- Dorothy Perkins, ki 
je us t redila bivšega voja&a jToma 
Templetona, je htia včeraj ofcwi-

do l f i tet_ 

Senatorju La Kol let tu je sled i i 
senator Edwin F. Ladd. navdušen 
bojevnik za liberaiiizein. Ladd nI 
bil voditelj, itmpak je bil pogla-
vitna opora La Fivlletta v njego-
vim boju za resnico in pravico. 

Vsled smrti senatorja Ladd a ni 
prizaitet samo Severni Zapad. pač 
]»a ves ameriški naroil. 

• Zn 
a ni francoski maršal «1 off re-

je nevarno zbolel. Njegova zaslu-
ga je velika, kajti ustavil je nem-
ško prodiranje ob Mairni. 

Takrat je bila Francija še moč-
na. 

Ko je vstopila Amerika v voj-
no, je bila Francija slabotna in 
na robu propada. 

V zadnjem času pa postajajo 
francoski diplomat je tako ne-
sramni. da presegajo vse meje do-
stojnosti. 

Joffre mora biti v lik rodoljub, 
t'e so mu res ure štete, naj zbere 
vso svojo življenjsko energijo ter 
naj svetuje Franciji naj bo pa-
metna. 

A ko s.< mu to ]>osreči. bo sto-
ril Franciji do.̂ ti boljše dolo kot 
ga ji je st.iril je.> ni leta 15)14. 

* 
V neki zapadli državi je uini-

vei-za, ki se strahovito j>ostav!ja v 
svojo i;ioraln"ostjo. 

Te ilni je izdal ravnatelj ULr'">-
tovilo. v katei-ean pravi: Fstnlee 
[»rofe.-rorjev naše -univerze se nisu 
še nikdar dotaknile oipojne jM.jač >. 

Presneto morajo biti mojstrsiki 
pivci, ker znajo tako piti. da se z 
ustnicami ne dotikajo pijače. 

^ 

Koverta bo kmalu v Rimu s svo-
jo kompanijo. Kako se mu bo 
tam gotiilr«. 'bom posnel i/. "Edi-
nost i ' 

Ce se um posireči dobiti ltbjfi 
klobuk, se bosta z Grdifio za hu-
de sprla. Oba s:i naiurefj lastita za-
slugo, da .-ita rtšila Ploven-ki na-
rod v Ani riki j>re-l pi-klen>ikim 
ognjem. 

!>va znanca se pogovarjala 
pa je rekel prvi drugemu: 

— Strašno me boli zob. K zobo 
zdravniku moram, da mi ga bo 
izd rl. 

Nikar ne hodi —• nni je dru-
gi ugovarjal. — Tmli meni je 
prejšnji teden zob strahovito bo-
lel. Ko sem potožil moji ljubi že-
nici, me je zaičela božati in obje-
mati. Kot bi trenil, me je minil 
zobobol. 

— Sa j res ne bom šel k v.obo-
zdravniku — mu je odvrnil zna-
nec. Ka j misli«. a>li je tvoja žena 
sedaj doma? 

* 

Te dni s an čita.l v starokraj-
- kili listih, da nameravajo p o s t a -

viti pokojnemu srbskemu kralju 
Petru velik spomenik. 

Odboru, ko bo nabiraj prosto-
voljne prispevke za spomenik. 
pred.-.ed'uje Pavle Radič, nečak hr-
vatskega republikanca Stjepana 
Radič a. 

Tudi Pavle Radič je bil svoj 
čas velik pnutar in avtanomisr. 
Pomirili so ga z malenkostno 
sa ržo. 

Dali >o mu predsedstvo v odbo-
ru za kraljev S|>o«iiejiik. 

Z "njegovim stricem. Stjepanom 
Radičem, bo težsi vnejSa stvar. 
Njegovemu rep ub H k a ns t v u bo 
ugodeno le v slučajn, če ga kralj 
imenuje ministrskim predsedni-
kom kraljevine Srbov, Hrvatov in 
Slovencev. 

V tam slučaju bi pa prestoeto 
slaba predla hrvaškim republiikan-
eem. 

* 
V Lemont so preseflrli slovensko 

Drezje. 
Nihče nima nič proti temu, če 

so zgradili eerkev, semenišče ter 
z ve>lik;rn pompom otvorili božjo 
pot. 

Vseeno so pa na nekalj pozabili, 
in priporočam jim, naj čimprej 
store. 

Malo. majčkeno kapelico naj 
postavijo sv. Katarini na čast. In 
v nji naj molijo v»aik dan po Strri-
indva jrset ur ter naj akušajc izpro-
siti od svetnice košeê k adrave pa-
megir ^ • ' • 

Raznoterosti. 
Narod, ki se ne umiva. 

V enem zadnjih poročil komi-
sarijata sovjetske vlade za zdrav-
stvo je omenjen narod, ki ga je 
našla komisija sredi Sibirije. Ta 
narod, ali boije pleme, ima to ču-
dno navado, da se ne umiva. 

Pleme prebiva dobrih tis<x'- ki-
lometrov oddaljeno od vsake člo-
veške kulture v pustinjah severne 
Sibirije, do koder ni še nihče pri-
šel. Ti ljudje vedo o ostalem sve-
tu ravno toliko kot mi o Marsu. 
Dasi jim ne manjka vode. se ven-
dar ne umivajo. Vladni komisarji 
so morali ugotoviti, da ti divjaki 
vodo le pijejo, da je pa ne uporab-
ljajo za nego telesa. Nikoli se ne 
ne umivajo ali celo kopljejo. Gro-
zno umazana je tudi njihova o-
bleka in vse njihovo orodje, ker 
svojih oblačil tudi ne perejo. Ko-
misija je morala prisiliti divjake, 
da so se umili. Prvi mož. ki so ga 
komisarji temeljito umili. je kma-
lu potem umrl, bodisi iz strahu 
pred posledicami tega nenavadne-
ga dejanja, ali pa morda tudi za-
radi hipnega strahu, ki ga je po-
pade!. ko je čutil na seb i nekaj 
hladnega in mrzlega. 

Vidimo torej, da so še na svetu, 
razen polarnih krajev, pokrajine, 
ki jih še ne poznamo. Dobro bi 
bilo. da bi se znanstvene ekspe-
dieije mah* bolj pobrigale za Si-
birijo. ki je v svojih severnih pre-
delih še skoraj popolnoma nezna-
na. 

Novo sredstvo proti zobobolu. 
Najnovejša sredstvo proti zobo-

bolu je iznašel neki romunski <le-
iavec, in s i c e r čisto slučano. Ta 
delavec je |»o poklicu mehanite ter 
je zaposlen na radio-postaji v Lu-
ka reši i. Te dni ga je silno bolel 
zob. Pomagal ?<i noben lek. V 
skrajni zadregi in nervoznosti je 
mehanik pritisnil na zob oba po-
la električne baterije, s katero je 
imel bas opraviti. Zgodilo se je 
čudo. Cim je začutil zob električni 
tok. je bolečina ponehala. 

Ta dogodek je zbudil v zdravni-
ških krogih največjo pozornost. 
Zobozdravniški špecijalisti so takoj 
začeli delati eksperimente v naj-
večji hukareški bolnišnici. I'speli 1 
teh poskusov so se prav dobro ob 
nesli. Zobozdravniki smatrajo, da 
bo novo sredstvo proti zobobolu 
odprlo čist neznane vidike zobo-
zdravništvu in da bo mogoče na-
domestiti dolgotrajni in mučni 
proces zamorivanja zobnih živcev 
z lečenjem potom električne stru-
je. liolečino bodo popolnoma po-
nehale in zdravljenje bo mnogo 
enostavnejše. Vsi tisti, ki imajo 
piska ve zobe, se Torej lahko poto-
lažijo. Rešitev je že na poni. Ako 
so poročila listov resnična, seveda. 

Blazna deklica v lokomotivi. 
1 Tlet na deklica Middlesbnrougha 

na Angleškem je stopila popolnoma 
gola na lokomotivo, ki je stala na 
postaji, z zakurjenim kotlom, od-
prla ventil in drvela s strojem pro-
ti Londonu. Lokomitova se je za-
l e t e la na sosednji postaji v nekaj 
tovornih vagonov, ki so se seveda 
razbili. Dekle je potem skočilo na 
drugo lokomitovo in hotelo nadalje-
vati svojo vratolomno vožnjo, pa je 
pravočasno prišlo nekaj železničar-
jev. ki so pograbili deklico.Spoznali 
so, da se ji je omračil um. Zato so 
jo najprej za silo oblekli in jo po-
tem odvedli v blaznico. 

Tipkarski rekord. 
Angležinja Mitchellova je dobi-

la pri tekmi v hitrem pisanju na 
stroju v Parizu dve nagradi. Dekle 
je potolklo vse francoske konkuren-
tinje in konkurente v pet nrinut 
dolgem boju za prepise v esperan-
tu in je tako dosegla mojstrstvo v 
pisanj ti na pamet. Z 835 tipkami v 
minuti je potokla celo svoj lastni 
rekord. Gospodična Mitchellova je 
stara šele 35 let in je dobila že štiri 
nagrade v brzem prepisavanju na 
spomin. 

Konferenca sovjetskih 
poslanikov. 

BERLIN, Nemčija, 22. junija. 
Sovjetska vfiada je poklieala v 
Moskvo vse svoje poslanike, ki se 
bodo posvetovali, kakšno stališče 
naj zavzame ruska .vlada napram 
takOzV a n emu vartiostaeera cSoĝ -
voro. .. • -fjr JŠfi^ 
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DUAKI KOT ZAČASNI PRISE LJENCI. 

Novi priseljeniški zakon vsebu-
je določbo (Section 4), 'ki dovo-
ljuje dijakom, da smejo priti v Z. 
Države kot začasni priseljenci iz-
ven kyote. Nekateri l.judje, ki ne 
morejo dobiti sorodnikov ali pri-
jateljev rz starega kraja, .so se zmv-
fcttli te določbe kot morebitnega 
izhoda, ki naj omogoči oziroma 
pospeii prihod (prijatelja ali soro-
dnika. Stvar pa ni tako lahka. 

Trebe namreč imeti pred očmi 
vso poboje, 'ki jih zakon in nared-
be predpisujejo za iKvenkvotno 
prišteje van je dijakov. Pred vsem 
mora tak priseljenec biti zares di-
jak (bona fide student), vsaj 1.1 
let star. On mora priti v Združene 
Države edinole v svrho študij na 
priznani šoli, 'kolegiju, akademiji, 
seminišču ali vseučilišču; dijak 
mora označiti ime te šole in Se-
cretary of Labor-mora potrditi. da 
je to priznana šola. Končno treba 

je pokritje teih stroškov Zagotov-
ljeno, tako da bo v stanu posvetiti 
ves svoj čas izključno šolanju. 

Dijak, ki je bil prdpuščen v A-
meriko pod temi pogoji, se ne sme 
spuščati v kak posei. poklic ali 
delo v svrho zaslužka. Priseljeni-
ški urad izjavlja1, da "d i jak mora 
v prvi vr-Jti biti dijak; on sme 
delati par ur na dan za stanovanje 
in hrano, ali me sme delati ves dan 
v kaki tovarni ali trgovini Ln štu-
dirati le par ur zvečer/' Na pri-
mer. odbili so prošnjo za vizo ne-
kemu dijaku, iki je hotel priti v 
AmenLko, da se nauči ameriških 
metod v klavnicah; rekel je, da bo 
delal po dnevu v klavnicah in 
zvečer obiskal "extension" tečaje 
na univerzli 

AVkateri ljudje, iki so prišli v 
Združene države začasno na obisk 
in ki bi radi ostali še tukaj*, vpra-
šali so, dali bi se dalo tako uredi-

A M E R I Š K A N A R A V N A K R A S O T A 
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zapomniti si, da mora dijak zo-/tI. da se njihov položaj (status^ 
pet Oil it i rz Združenih Držav, eim 
dovrši s-voje študije. 

Kdor hoče priti v Ameriko kot 
dijak, se mora še iz starega kraja 
obrniti na kak tukajšnji šolski za-
vod in zaprositi za sprejem v to 
šolo ter označiti, kaj hoče »tudira-
ti. Ako ta šolski zavod je voljan 
sprejeti ga. naj se dijak obrne na 
ameriški konzulat in tam pokaže 
pismo s strani ameriškega šolske-
ga zavoda; ako se ta šolski zavod 
nahaja v seznamu priznanih šol. 
sme konzul vzeti v preires dija-
kovo prošnjo za izvenkvotno vi-
zo. Dijak mora tudi pokatzati kon 
zulu spričevala, ki naj potrdijo 
njegov dosedanji šolski aili znan-
stveni usrpeh. Dijak jnora tudi do-
kazati, da ima primerno podlago 
v angleščini, in tudi druge bistve-
ne dkolseine. Treba tudi biti pri-
pravljen na ta. da bo konzul zah-
teval dokaze o tem, da-li ima di-
jak na razpolago zadosti denarja 
za pokritje svojih stroškov tekom 
bivanja v Ameriki oziroma da mu 

začasnega potnika (visitor) spre-
meni v položaj dijaka, aiko bi 
vstopili v kak učni zavod. Taka 
sprememba .statusa ni mogoča in 
obla-sti so vsaiko tako prošnjo za-
vrnili. Odkrilo se je tudi 
zlorab, kar se tiče izvenkvot.nega 
priseljevanja v poiožaju dLjaka, 
in to je imelo za posledico še stro-
žje naredbe. da se zakon ne .prekr-
ši. i * * 

V slučaju resničnih dijakov jim 
prijatelji ali sorodniki v tej deže-

25-letnica vlade laškega kralja c 

Slika nam predstavlja iprizor iz 
Lake Josephine. Slika je 

Glacier Narodnega Parka. Prvo jezero je MeDermo-tt, drago pa 
vzeta z gore Ashvn, ki je visoka 8000 čevljev. 

nojre. očesa se smatra kot enaka 
zgubi dotičnega uda. 

Za težko in stalno pokaizitev 
glave ali lica se izplačuje 60% 
plače tekom največ 150 tednov. 
' Za slučaj smrti se odškodnina 
izplačuje sledečim osebam na sle-

mnogo deči podlagi; 
\ Vdovi ali vdovcu, ako ni otrok, 
40% tedensk plače. 

Vdovi ali vdovcu z enim otro-
kom 50% plače. 

Otroku ali otrokom, ako ni vdo-
ve ali vdovca, 3C% pokojnikove 
pjlače z 10 odstotnim dodatkom 

li lahko pomaigarjo tako-lc. Na j- j z a vsakega otroka čez dva ; naj-
prej naj po iz vedejo od delavske- višja odškodnina pa sme znašati 
pra department a. da-li se šola, kjer čez 60%. Ta odškodnina se plača 
dijak bi rad študiral, nahaja v st,-
znamu priznanih učnih vazodov. 
Informacijo o tem naj pošljejo 

roke varuha. 
Ako ni ne vdove oziroma vdov-

ca in otirok, upravičenih db od-
dijaku v starem kraju. On naj se škodr.ine, potem dobi odškodnino 
potem obrne na ta šolski zavod in j oče ali mati, ako za časa nezgode 
si od istega zagotovi sprejemno sta bila količkaj odvisna od po-
spričevalo (certifiate of a d m is- kojnikovega zaslužka; odškodnina 
sion). ki naj ga predloži ameriške-1 z a starše znaša plače, kateri 
mu konzulu z drugimi potrebnimi 
dokumenti, kadar zaprosi za iz-
venkvotno priseljeniško vazo. 

DELAVSKE ODŠKODNINE V PENNSYLVANIA. 

Urad za delavske odškodnine 
(Bureau of Workmen s Compen-
sation). ki je del departmenta za 
dela in industrijo v državi Penn-
sylvania. ima svoj sedež v kapi-
tolu v Ilarrisburgu, Pa. Ta urad 
je pristojna oblast, ki upravlja 
delvsJki odškodninski zakon Penn-
svlvanije prošnje za odškodnine 
treba nasloviti na ta urad. 

Odškodninski zakon se nanaša 
lia vse nezgode, ki so se pripetile 
v državi Pennsylvania, brez ozira 
kje je Ibil delavec najet, in se raz-
teza na moške, ženske in otroke 
na 16. letom oziroma na one otro-
ke med 14. in 16. letom, ki imajo'175 tednov. 

pdstotek se lahko poviša do 10c/c 
v slučaju (popolne odvisnosti. 

Ako ni ne vdove ali vdovca, 
otrok ali odvisnih staršev, potem 
so upravičeni do odškodnine brat-
je in sestre, ako za časa nezgode 
so bili količkaj odvisni od pokoj-
nikovega zaslužka. Odškodnina 

uradno dovod jenej .za delo (work-
ing certificate). Isaključene so ose-
be, ki so le slučajno izključene 
(»sebe, katerim delodajalec daje 
blago za delo doma ali v drugem 
prostoru, iki ni pod nadzorstvom 
d.odajalca. Osebe v hišni službi in 
v poljedelstvu so tudi izključene 
i/ tega zakona. 

Delodajalec je odgovoren za ne-
zgode, ki so nastale vtded nemar-
nosti vseh svojih nastavijencev v 
izvrševanju njihove službe. Med 
te spadajo tudi inženirji, strojevo-
dje, rudarji "plumberji** in sploh 
vsi drugi nastavljenci, licencirani 
od države tali drugih podrejenih 
vladnih uradov. 

Ne daje se nLkaka odškodnina 
za prvih deset dni po onesposob-
ljenju. Ali t »(kom prvih tridesetih 
dni po nezgodi je onesposobljeni 
delavec upravičen do primerne 
zdravniške oskrbe, ki naj ne pre-
sega stroška $100. in dodatno do 
\ se oskrbe v bolnišnici ob onih ce-
nah, 'ki so v nayadi za enako oskr-
bo. Delavec naj po nezgodi obja-
vi delodajadou, in to Čim prej mo-
goče, da potrebuje tako ^srbo. 

Najvišja odškodnina znaša 
na teden in (najmanjša $5.00 na 
teden. Skupna svota tedenskih 
plačil pa ne sme presegati $5000. 
V slučaja popolne nesposobnosti 
z* delo aa poškodovancu izplaču-
je pfefe tekoča prvih 500 ted-

od p 

ali več, potem plačilna doba zna-
ša le 416 tednov in dve tretini, in 
to vsled zgornje omejitve skupne |Za enega .brata ali sestro znaša 15% 
svote na $5000. Za delno nespo- m p o 5% več za vsakega nadalj-
sobno?t dobi oškodovanec 60% od .nega brata ozir<fm<a sestro; za vse-
razlike med svojo prejšnjo plačo skupaj pa ne več od 25% plače, 
in ono, ki jo je v satanu zaslužiti J ]>a n j e pokojnik zapustil kake 
po nezgodi. Odškodnine za delno 
nesposobnost. pa se ne morejo pla-
čevati več kot za 300 tednov, za-
čenši od destega dne po nezgodi. 

fia vse vrste nesposobnosti, ki 
so posledica sledečih stalnih po-
škodb, se plačuje sledeča odškod-
nina. in nič drugega; 

Za zgubo dlani 60% plače za! dokler niso še 16 let stari. Vdovi 
se izplačuje odškodnina, le ako je 
živela s svojim možitm za čaisa 
smrti in je zares bila odvisna od 
njegovega zasluška, oziroma če je 
bila ločena od njega, ako je bila 
med njima kaka poravnava glede 
vzdrževanja ali se je ista sodni j-
sko iztirjala. Vdovcu se izplačuje 
odškodnina, le ako ni v stanu 

odvisne osebe ali ue, mora deloda-
jalec oziroma zavarovatelj izpla-
čati pogrebne stroške — ne čez 
•t 100 — direktno v roke pogreb-
ni ka. 

Važno je zapomniti si. da se 
odškodnina izplačuje otrokom, 

j bratom in sestram le tedaj, ako ?n 

Za zgubo roke 60% za 215 ted-
nov. 

Za zgubo noge 60% za 215 ted-
nov. 

Za zgubo stopala 60% za 350 
tednov. 

Za zgubo očesa 60% za 125 ted-
nov. 

Za zgubo paica 60% za 60 ted-1 vzdrževati samega sdbe za Časa 
nov. 

kazalca 60% za 35 zgubo 
tednov. 

Za zgubo srednjega prsta 60% 
za 30 tednov. 

Za zgubo prstanca 60% za 20 
tednov. 

Za zgubo mezinca 60% za 15 
tednov. 

*x / 

Zguba prvega Člena palca ali 
drugega prsta se smatra za zgubo 
polovice prsta. 

Zguba več členov se smatra za 
egubo celesra prsta. 

Razun ako Board drugače dolo-
či, se zguba obeh rok ali dlani, 
nog ali stopal in obeh oči smatra 
za popolno onesposobi jen je in tre-
ba plačati ' primerno odškodnino 
predpisano za isto. 

Ako treba odsekati roko mod 
komolcem jn "zapestjem, se to sma-
tra kot enafko zgubi dlani; ravno 
tako se amputacija med kolenom 
in gležnjem smatra kot zguba sto-
pala. Amputacija pa nad komol-
cem oziroma nad kolegom se «na~ 
ra kot <Bgut>* roke oziroma SK*g 

Konzul i dotične inozemske d r žave ' Ameriški državljan, kadar poš-
smejo uradno zastopati i nožem- lje te dokumente ženi oziroma o-
ske sorodnike, živeče v inbzem- trokom, naj jih prav odločno po-
st vu; v takem sluča ju imajo pra-j svari, da pod nikakrm pogojem ne 
vico dobiti odškodninska plačila.' izročijo teh dokumentov prav ni-
da jidi razdelijo med upravičence] konntr, niti kakemu vladnemu u-
v starem kraju. jradniku. marveč naj jih varno ču-

| vajo pri sebi, da jih pokaži jo pri 
ZENE IN OTROCI AMERIŠKIH 
DRŽAVLJANOV — PRIDRŽA-

NI NA ELLIS ISLANDU. 
Odkrilo se je mnogo goljufij in 

ponareditev v pogledu potnih li-
stov, priseljeniških v^z in enakih 
drugih dokumentov, ki jih inoze-
mt-e mora predložiti!, ako se lioče 
priseliti v /Združene Države. Vsled 
tega priseljeniški uradniki in a-
meriški konzulat jako natančno 
pregledujejo vse dokumente in 
vse mozemce, ki se jim predstav-
ljajo. 

Hadi nepoštenosti male manjši-
ne mora trpet/i velika večina ne-
dolžnih oseb, ki so brez vsake 
krivde osunUjeni in podvrženi ra-
znim sitnostim. Na primer, imeli 
smo zlasti v zadnjem mesecu mno-
go slučajev, ko so ženske in otro-
ci. ki so prSli z izvenkvotno viizo 
kot žene oziroma otroci ameriških 
državljanov, bili pridržani na pri-
seljeniški postaji v s vrbo nadalj-
nega preiskovanja. Morali so osta-

j-eljeniškim uradnikom ob priho-
du v Amer iko , a,ko bo treba. 

KAKO JE NASTALO 
RMENO PLEME 

V Indokini ô pri kopanju nale-
teli na prazgodovinske najdlje, 
ki so dale povod za zanimive ugo-
tovitve. Teorija o nastanku rume-
nega plemena je jela s tem slopa-
t'i v novo Lizo. 

Geolog ilan-suv je našel v du-
plini gore Bak Son a pri Dong Tu-
okit plast lepo poliranega kamene-
ga orodja. Našel je razne sekire, 
kladiva, svedre in drugo orodje, 
ki morajo izvirati iz veliko starej-
še dobe kot ostale Lzkoipniue, na 
katere so naleteli tekom let v o-
iiem kraju. Med tem orodjem iz 
kamene dobe sta ležala dva dobro 
»ohranjena okostnjaka, ki so ju 

ti na postaji od treh dni do dveh f111011,1 ̂  i n Prišli do presenetljivih 
tednov. (zaključkov. 

Svrha tega preiskovanja je, da' * r t a 1906. je našel Mansuv 
se ugotovi 1) da-li oni, o katerem j v tlai>IIni Fobiu Oiji dve lobanji, 
priseljenec trdi, da je mož oziro 
ma oče. je zares ameriški držav-
ljan. nastanjen v tej deželi; 2) da 
!i priseljenec je resnično tak soro-
dnik dotičnega ameriškega držav-
ljana. kakor on trdi. O resničnosti 
teh podatkov so se pravzaprav že 
prepričali v Washingtonu, ko je 
ameriški državljan Vložil prošnjo 
(Form 6.33) za prihod teh sorodni-
kov, na kar še le je bil ameriški 
konzul pooblaščen, da* izda izven-

ki izredno soglašaita z onimi ljud-
mi starejša kamene doibe v Za.pa-
dni Evropi. Lobanji sta doliiioke-
iala, dočim so današnji prebivalci 
Indokine brahikefali. Novi loba-
nji sta znatno daljši kot prejšnje 
in se dasta primerjati le z glava-
i ii Papuan cev v Novi Gvineji, ki 
so najizrazitejši vseh znanih doli-
hokefalov. 
Majisuv sklapia iz teh najdb, da 
je prvotno prebivalo v Indokini 

V nedeljo, 7. maja je praznova-
la Italija narodni praznik držav-
ne u-Jtave, '"la feista dello Statu-
to," ki se je letos praznoval še 
tem slovesneje, ker se je ta dan 
praznovala tudi petindvajset letni-
ca vladanj« sedanjega kralja. 

Vit.torio Emanu.ile. sbi kralja 
1'mberta in krailjice Margerite. je 
bil rojen 11. novembra leta 1860. 
Prestol kraljevine Italije je zase-
del po nasilni smrt i svojega očeta 

vala svojo albansko interesno sfe-
ro. Naposled je prišla svetovna 
vojna, ki je vso državo razdelila 
v dva med seboj .se ljuto boreča 
tabora: /a intervencijo, proti in-
tervenciji. Toda še je veljala 
**trozvezna** ]>o.god<ba. ki se je i-
mela obnoviti L 1915. N'a eni stra-
ni Salandra. Orhuido, SonivLno, 
na drugi G-iolitti: < ni proti <»bno-
vitvi " trozvezne" pogodbe in za 
vstop v vojno na strani antante, 

29. julija 1900. Poročil se je še kot ] ta za obnovitev in proti vstopu v 
prestolona-vlt-rlnik 24. oktobra 1. 
1^96. s črnogorsko princeso Je!e-
no. rojeno S. januarja 1. 1S73. iz 
tega zakona je i>:šk> potoro otrok: 
Jolanda, rojena fl. 1901.. sculaj iz-
ročena z groftun ("alvi ili Bergolo: 
Mafalda. rojema 1. 1902.; prestolo-
naslednik rmberto, rojen 1. 1JKM.: 
Giovanna. rojena I. 1907. in M;ir:-
ja. rojena 1. 1914. Ker j * kraljica 
Jelena sestra kmjeginje Zorkc. so-
proge kralja Petra, so kralj Alek-
sander in otroci italijanske kra-
ljeve dvojice sestriči. 

Kralj A ittorio Emanuele je pre-
či j nizke postave, tako da ga kra-
ljica Jelena presega z dobro gla-
ve), in nekoliko visokoplf'", v^Icd 
*-esar g«» je v času svetovne vojne 
tržii-ko italijanstvo. večlm«na ze-
lo avstrijsko inavdalinji no. popol-
noma po krivem zasmehovalo z 
zlobnim pridevkom '"il gobbo" 
("grbavec'" ) . Kot prestolonasled-
nik s,k je Vit.torio Emanuele teme-

vojnoi Večina naroda izvzeanši so-
cijaJis;^ j,- hila za vojno, all do od 
ločitve ni prišlo. Tedaj je posegel 
ves kralj in Italija je na inullaigi 
londonskega pakta, s katerim si 
je zaslgurala že vnapr -j plačilo ;za 
svojo intervenci.fO, stopila v voj-
no ob strani zapadnih velesil. 24. 
majnika 1!>1.">. napovedala voj-
no Avstriji. V povojnem času, do-
bi težkih notranjih kriz. ko so ko-
muni>t.ične množice okupirale in-
dustrijska jiodjetja in je vse ka-
zalo. da gre naravnost za obsta-
nek kraljevine Italij in njene via 
darske hiše. jt- kralj stal cvb strani 
in prepuščal kot strogo ustaven 
vladar narodu in njegovim vodi-
teljem. ».la odbv'ajo <> usmili drža-
ve. K(-muuist ičnim nemirom so 
sledili fašistovski. liberalni vlada-
vini je sledila fašistovska. kralj 
pa je ostal na K viri na! u kot vla-
dar. ki m a stm^o aru-rtano svojo 
pot visoko nad burno valovečim 

Ijito bavil z raznovrstnimi studi-j jioVitienim življenj.m kc»r najvis-
jami, ni'nl katerimi ]>a so seveda ji pij dstavniik nnrotla tn države 
zavzemale prvo mesto vojaške ve 
de. 

lver je po italijanski ustavi pre 

Italija ima v -sv o join kralju vla-
darja. kakor bi sj boljšega ne mo-

j <rla žcl< ti. 
pušeen kralju kot drugemu usta- Z-i p<'tindvajsetlehiieo svojega 
vnemu čin it ei j u le zt̂ Io neznaten { ladanja je kralj Emanuel izrazil 
d.lež v državnem življenju in je j željo, na j bi se praznovala pred 
državna uprava izključno le v ro-jvsem v. dobrodelnimi ustano\*aaui. 
kali obeh zbornic narodnega in-ed-!Ker s-.- pa na jiraznik ustave red-
stavništva. ostaja kralju edino iio vrše vojaške parade, bodo upo-
sanikeija od zbornic sklenjenih za-j' abili to priliko, da bodo te smo-
k ono v in pa vrhovno poveljstva tre še tem sijajnejše. 
nad oboroženo silo države. Samo! Meseca majnika 1. 1922. si je 
ob sebi je umevno, da ima kralj kralj Vit.torio Emanuele s kraljt-
pravieo, da odreče sankcijo kate-
remukoli zakonu, kakor ima tudi 

co Jele.no oglcsdal novo prisvojene 
dežele, naše Priinorje. Naš narod 

pravico izreči nezaupanje Vladi in je slove>no s]>rejema! in kralj 
jo tako prisili.ti 'k odstopu; toda j l c r a l j i e a sta ljubeznivo irovon-
kaj takega se še ni zgodilo v vseli j * predslavnLki našega ljudstva 
25 letih vladanja kralja Emanue. in poslušala njihove želje. Te dni 
la in menda tudi prej ne. ves čas. j je naš narod zopet praznoval pet-
kar ima zedinjena Italija svojo n- j iudva.jsetletnico in zopet marsikaj 
stavo. j želel. Kako se izpolnjujejo pot<'m 

Prva leta vladanja Vitloria E-MJ'ke želje, govore dnevni dogod-
•manuela so potekla še dosti mir-, ki. katerim pa seveda kralj ni 
no. iker je pod-tdoval po svojem o-1 vladar, temveč tisti, ki vladajo v 
četu 'trozvezno' po.lit'iko. s katero} strogo ustavni državi, 
je bila Italija za-šr-rtena preil stre 

Devet in štirideseta žrtev 
katastrofe. 

kvotno vizo. Vendarle izkušnja je in Tonkingu pleme zamorskega 

ženine smrti in je bil zato odvisen 
cd njenega sfcužka. Pastorki in po-
sdnovljenci imajo isto pravico 
•kot lastni otroci, alco je pokojnik 
skrbel za njih kot oče. Posmrtni 
otroci so tudi zapopadeni. 

V slučaju posmrtni ne se nikdar 
ne smatra, da je pokojnikova 
plača presegala $20 na teden ni-
ti manj od $10. Tedenska odškod-
nina se izplačuje za 300 tednov. V 
slučaju otrok pa odškodnina na-
daljuje še dalje, dokler otroSc n! 
IG let star. 

Ako vdova in oroci pokojnika 
so inozemed in ne stanujejo v Zdr. 
državah, imajo pravico le do dveh 
t ret in redne odškodnine, do ka-
tere bi bili upravičeni, alco bi sta-
novali v Združenih državah. Me-
sto da bi tam sorodnikom v ino-
zemstvu plačeval odškodnino v 
predpisanih tedenskih obrokih, 
sme delodajalec vsalk čas spremiti 
še dolžne obroke v enkratno pla-
čilo, ki • naj odgovarja tačasni 
vrednosti še dolžnih ipiačiL Ino-
-zemdki vdovec, starši, briatje in se-
stre, ki živijo • inoaemsbra, niso 

pokazala, da se vršijo prevare in 
zamene oseb, vsJed česar je treba 
dodatne previdnosti v sumljivih 
slučajih. 

Ka j naj se stoni. da ne bodo ta-
ki sorodniki imeli nikakih sitnosti 
in zamud na priseljeniškem oto-
ku: Težko je dati nasvet, ki pod 
vsemi okoliščinami naj prepreči 
pridržavanje na priseljeniški po-
staji. Verdarle sta tu dva načina, 
da se v večini slučajih to prepre-
či. Ameriški državljan lahko poš-
lje s-voji žeui oziroma otroku po-
trdilo (.statement) o svojem dr-
žavljanstvu, ki naj ga zahteva od 
sodnega pisarja (Clerk of Court) 
onega sodišča?, v katerem je bil 
naturaliziran. Lahko tudi pošlje 
ženi oziroma otroku zapriseženo 
izjavo o svoji ofovezi. da jih bo vz-
drževal (affidavit- of support), v 
kateri Izjavi naj bodo navedene 
natančne inform ari je o njem in 
njtigovi družini. Ako je le mogo-
če, naj se na affidavit prilepi sli-
ka priseljenca, ki naj sem pride, 
tako da 'bo izključena rtiogočnost 
prevare ali sumnje o prevari. Sli-
ka naj bo tak prilepijsma da ni na-
domestitev mogoča. Na primer, 
notarjev pečat in iajavateljev pod-
pis bi mogeL biti pos&avijen tako, 
da se deloma .nahaja čez sliko in 
deloma na papirju okoK. To vsaj 
bolj ,fl<i i i d ž i aKigožiio^ prevare 

tipa z izredno dolgo lobanjo. Od 
njega mora izvirati primitivno o-
rodje, ki so našli .skupaj z okost-
njakoma in ki je bilo polirtano le 
na rezilu. Je to torej tip kamene-
ga orodja,lci ga v Evrorpi ne po-
znamo. Kasneje je moralo osvojiti 
dežele drugo, morda belo pkuie, 
ki je znalo kamen bolje obdelova-
ti. Ostanki prazgodovinskega za-
morskega plemena se nabadajo da-
nes le še na Andamani.h. Filipinih 
in na Malajskem polotoku. 

V najodaljenejših krajih Kitaj-
s ikkamor še ni prodrla niti naj-
primitivnejša kultura, so se našli 
pri prebivalstvu zastopniki za-
morskega tipa. Nove najdbe zato 
potrjujejo domnevo, dfci je nastalo 
današnje rumeno pleme v Aziji, 
ki ga imenujemo mongolsko, te-
kom stotisočletdj vsled križanja 
med b.iim kn zamorskemu podob-
nim plemenom. 

La Follettov prijatelj 
umrl. 

BALTIMORE, Ohio, 22. junija. 
Danes je umrl tukaj senator Ed-
win Fremont Ladd iz North Da-
tote. Bil je etkta izmed republi-
kanskih "vstašev" ter velik "pri-
jatelj pokojnega La FoHetta. 

sijaji od zunaj; jjoznoje pa so pri-
hajali časi, ki so bili vedno l>iir-
nejši. V dobi bosansike aneksijske 
krize, ki je resno načeli albansko 
vprašanj je vsa Italija drhtela ! DOVER, N. J.. 22. junija. 
od razburjenja in želje i>o vzhod-j Ka.tarina Wilgerinain iz Chicaga 
ni obali Jadrana. Do . vzfbruha ni j je postala nad^na žrtev strašne 
prišlo. Potem je prišla Tripolita-| železniške katastrofe pri llackettn-
i-.ija, nad katero je bila 1. 1911. i-:- town, N. J. V soboto ponoči je 
rečena suverenost Italije, ki pa še | umrl,tudi katoliški župnik Han-
danes zahteva težke žrtve. V bal- sen. Položaj treh nadaljnih pons-
kanski vojni je lalija skrbno ču- i srečenih jo skrajno kritičen. 

NA KROVU PREDSEDNIKOVE JAHTE 

Predsednik Coolidge se bo te dni odpeljal na počitnice v Swamps 
cott, M4ss. Vozil sse bo na svoji jabti "Mayflower". Jahto 
•bo vodil kapitan John Andrew« (levi na »liki), predsedniko-
vi telesni straži bo pa .povelj evail poročnik Edgar Alien. Poe 
na (desni). 
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Slavni Koepemick je imel že več 
posnemaleev, ki pa vendarle niso 
dosegli svojepa mojstra, ki je dal 
drznim pusftcJovšeinaim -svoje ime. 
£di s«? pa, da nnu je prišel najno-
vejši Koepenickov učenec V Pre-
rovu na Moravskem preccj blizu. 

Prod kakimi 14 dnevi prišel 
k župniku v Prerovu mlad kaplan, 
ki se je z nenavadno vnemo lotil 
hvojega posla duševnega pastir-
rtva. Priredil je več procesi j, bral 
pridno maše. imel ognjevite pri-
dige in rohnel proti slabemu časo-
pisju in kfttv'iuj pokopal v~> č f tira-
nov. od katerih se je ob odprtem 
grobu ginljivo poslovil. Vsui fara 
je bila kajpada rado voljni a z no-
vi ta kaplanom, ker talkinega že 
»inlgo niso imeli. Kar bali <o se. 
da ne bi postali gospodje pri ško-
fijskem ordinanjatu pozorni na 
r.jejrovi' vrline in «ra prestavili 
kam drugam meni garjeve ovčiee. 
ki potr hujejo pokrepitv«- v veri. 

Nenadoma pa je kot strela z ja-
J-netra udarila med župljane vest. 
da pobožni in čedni kaplan sploh 
ni duhoven, ampak gre za 25-let-
i.ega brivskega pomočnika Anto-
na Tapona. ki j«- že večkrat pred-
kaznovan. Pred par leti je prišel 
kot laik v samostan v Ogrsk an 
tiradišeu na Mora v^kejn. kjer se 
je naučil cerkvenih ceremonij. 
Kmalu pa .-e je pogrešil zoper ne-
katere zakone in >o ga spodili, ker 
so 7>rišli na sled precejšnjim po-
nev rbani. Potem je hodil slepar 
]wi dež- li in se izdajal za menilia-
prosjaka. K>r ima ]>rebrisanee s'l-
no namazan jezik. «e nin ni slabo 
godilo in je živel naravno-t v izo-
bilju. Kar je nabral, in tega ni bi-
lo malo. seveda ni nikakor oddal, 
ampak je lepo porabil zase. 

Tako se je Tapon potepal več 
let i>o Moravskem in tudi ("eškem 
in je sleparil kar na debelo in -o 
izdajal za dušnega paslirja. Sam 
se je po potrebi povišal v župnika, 
če je bilo tr<ba. tudi v dekana al' 
celo kanonika, kakor je pač nane-
slo in kak« r je kazabi konjunktu-
ra. Nt koč je prišel kot kanonik k 
oloniuškenm nadškofu in se znal 
uvesti. Dušni nadpastir mu je sle-
po verjel in ga celo povafril na i-
menitno pojedino, ki jo je bil pri-
redil visokemu cerkvenemu dosfo 
janstveniku, ki je bil takrat bas 
njegov eo<t. Tapon <e je znal ta-
k > izvrstno vesti in je imel tako 
uglajene manire, da ga tudi sam 
papež ne bi spoznal. Ko se je do-
bro najedel iin napil in izvabil 
nadškofu ma-rtne stotake. pravijo 
celo tisočake — natauč.io se ni 
niosrlo nikdar zvedeti, ker so cer-
kveni gospodje vso nemalo Wa-
rn a žo skušali pokriti — je zopet 
šel prebrLsanec j*o -svojih potih in 
vlekel v em« ovčiee za nos. 

Končno je privedla bivšega 
brivskega |Kmiočnika pot v Prero-
vo, kjer se mu je koeepniekijada 
tudi izvrstno pasr:'čila. toda le za 
kratek čas. Prijeli NO ga in -vtakni-
li pod ključ. Preti sodiščem ga bo-
do prav gotovo toaneljito poučili, 
da *'čevlje meTi naj kopitar*' in 
da ni dobro hvaliti se pavnovim 
perjem, čeprav sleparija dobro 
nese. Je patČ na mestu pregovor, 
tla "vsaka stvar en čas trpii." 

Nova sladkorna rastlina. 
V velikih puščavah paraguaj-

ske republike rante rastlina, 'ki 
vsebuje sladkorrjo snov do 100-od-
sto slajšo kot je običajni sladkor. 
Sedaj razlikujejo znanstveni in-
stitut to rastlino, da ugotove, ali 
ni vjK>rabna za človeško prehra-
no. Rastlina spada v vrsto helian-
thosov in je »torej 'bližnja sorod -
niča naše ssolncnice. Njena sladko-
ba pa ni sladkor, marveč neka vr-
sta glikozida. Potresa te rastline 
sušijo prebivalci Paraguaja ter 
jih nato zdrobljene uporabljajo 
za posldakorjenje jedi. Tudi topi-
jo ta pere«a v vodi in jih nato de-
stilirajo, Iz dteNtilata izdelujejo 
prav odiikwi liker. Če se pitjoaka-
ve zaključijo s poaritivmm uspe-
hom, potem ta rastlina v bodoče 

f prav lahko skm «iadkornim Iju-
rdem kot nadomestilo za sladkor. 
[̂ BfewitliSsi" n̂orico teto ste-

s*.* — - «- . . 

MOUTVENIKI: 
Duša popolna 1.— 
Marija Varhinja: 

v platno vezano .70 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Rajski glasovi: 
v platno vezano 70 
v fino platno vezano 1J.0 
v usnje vezano 1.50 
v fino nsnje vezano 1.70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
v usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura: 
fino v platno vezano, z debeli-. 
mi črkami 90 
v usnje vezano 1.60 

ANGLEŠKI MOLiTVKNLKI: 
(ZA MLADINO.) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano .30 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano 1.10 

Key of Heaven: 
v usnje vezano .70 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje vezano 1.20 

(ZA ODRASLE.) 
Key of Heaven: 

v fino usnje vezano 1.50 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 1.30 
Ave Maria: 

v fino usnje vezano 1.40 

POUČNE KNJIGE: 
Angleško-slovenski slovar 

(Dr. Kern) 5.00 
Angel j ska služba ali nauk kako naj 

se k sv. maši streže .10 
Dva sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano 35 
Domači živinozdravnik 1.25 
Govedoreja * /75 
Higiena Somatologie, pouk kako se 

ohrani zdravje, t. v 1.50 
Jugoslavija, Mehk 1 zvezek 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano J.OO 
Kako se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenju 
Katekizem (veliki) 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo 
Nemško angleški tolmač 
Največji spisovnik Ijubavnih pisem 
Nauk pomagati živini 
Najboljša slovenska kuharica z mno-

gimi slikami, obsega 668 strani 
Naša zdravila 
Nemško slovenski besednjak Wolf-

Cigale, 2 knjigi trd. vez. 7.00 
Nemščina brez učitelja 

1. del 
2 del 

Pravila za oliko 
Postrežba bolnikom .25 
Psihične motnje na alkoholski pod-

Jagi 75 
Praktični računar ali hitri računar .75 
Praktični sadjar trd. vez 3.00 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem v pouk 35 
Sadno vino 50 
Slovensko-angleška slovnica, s slovar-

jem trdo vezana 1.50 
Slovenska slovnica za sredne sole, 

(Breznik) i, 
Slovensko-italjanski in Italj.-slov. 

slovar 1.00 
Slovensko-nemški in nemško-sloven-

ski slovar .60 
Slovenska narodna wilm|fna . . . . . . 1. 
Spretna kuharica (trdo vezana) 1.45 
Umni čebelar 1. 
Umni kmetovalec ali splošni poduk, 

kako obdelovati in izboljšati polje .30 
Volilna knjižica 60 
Veliki slovenski spisovnik rasnih 

pisem. Trdo vezano 1.80 
Veliki VsevedeŽ 80 
Varčna kuharica (Remec) trda vez. 1.50 
Zbirka lepih zgledov, duhovnikom v 

porabo v cerkvi in šoli, 11 zvez-
kov skupaj 2.50 

Zgodovina S. H. S., Melik 
1. zvezek .45 
2. zvezek 1. in 2. snopič .70 

Cankarjeva dela: 

Grešnik Lenard t. v 90 
f Hlapec Jernej 70 

Hoje življenje t. v. .90 
Moje življenje broširano .70 

Podobe iz sanj t. v. l . 
broširano 75 
Romantične duše trda vez .90 
Zbornik trd. v. 1.20 
Mimo življenja t. v. 1.— 
broširano 80 

Cyklamen (Kersnik) t. v 1.— 
Cvetke .25 
Ciganova osveta .36 
Čas je zlato 30 
Cvetina Borograjska % 50 
Čarovnica starega gradu .25 
Četrtek t. v. 90 
Dolenec, izbrani spas i .60 
Doli z orožjem .60 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Meš-

ko) 60 
Dolga roka .60 
Devica Orleanska 50 
Duhovni boj 
Dedek je pravil. Marinka in škra-

.50 

.40 

.75 

.60 

.80 

.60 

5.00 
.50 

.30 

.30 
65 

RAZNE POVESTI IN ROMANI: 
Amerika in Amerikanci (Trunk) . . 3.— 
Andersonove pripovedke trda vez. .75 
Agitator (Kersnik) trdo vez. 1.— 
Azazel trda vez - 1.— 
Andrej Hofer £0 
Boy, roman trd. vez. 80 
Beneika vedeževalka .35 
Belgrajski biser .35 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
Bisernice 2 knjigi .80 
Brez zarje trda nez .90 
Besi (Dostojevski) t v 1.50 
Bele noči (Dostojevski) t T- .75 
~ Tkaniks Turih* tdJUei 

trina vnArttfe V » • 

12. zv. Iz dnevnika malega pored-
neneža, trdo vezano 60 
14. z v. Ljubljanske slike. — 
(Brencelj) 60 
15. zv. Jnan Miseria. Povest iz 
španskega življenja .60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-
kih dogodkih 60 

Milčinskijevi spisi: 

Igračke, trda vez 1.— 
Muhoborci, trd. v 1.— 
Pravljice, trda vez .90 
Tolvaj Mata j. trd. v 90 

Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti 
Trdo vezano 1.00 

Mlada ljubezen, trd. v 1.75 
Mimo ciljev, tr. vez .60 
Mladih zanikernežov lastni životopis .75 
Mrtvo mesto ... .70 
Mrtvi Gostač 3 5 
Materina žrtev 80 
Mnsolino .40 

Macbeth, trdo vez. .. 
Julij Cesar tr. v 
Othelo tr. v. 
Sen kresne noči tr. vez 

Mali Klatež . .70 
j Mesija «-J0 
j Mirko Poštenjakovič .30 

teljčki^. 7 7 7 . ™ 77.™ 7! .40 2 r a z t rff ano dušo. Drama na mor-
Erjavčevi zbrani spisi tdr. v 1.75 j „ , ( M e š ko) 1.— 
Elizabeta 3 f } l Malenkosti (Ivan Albrecht) 25 

'Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-
vensko mladino .25 

Notarjev nos, humoreska 35 
Narod ki izmira .40 
Naša Ančka .35 
Naša vas, 1. del, 14 povesti 90 
Naša Vas, II. del, 9 pov 90 
Nova Erotika, trd. vez. 70 
Naša leta, trda vez .80 
Naša leta, broširano 60 
Na Indijskih otokih 50 
Naseljenci T. 30 
Novele in črtice .90 
Na Preriji .30 
Nihilist 40 

Fabijola ali crkev v Katakombah .. .45 
Pran Baron Trenk 35 
Farovška kuharica trd. v 1.— 
Filozofska zgodba .60 
Fra Diavolo 50 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Godčevski katekizem .25 
Golem, roman .70 
Gusarji 90 
Hči papeža 1.25 
Hadži Murat, trda vez. 80 
Hedvika 35 
Helena (Kmetova) 40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Iz dobe punta in bojev 50 
Iz modernega sveta, trda vez 1.40 
Jutri (Strug) trd. v .75 

Jurčičevi spisi: 

Sosedov sin, broš .40 
1. zvezek; Narodne pravljice in pri-

povedke — Spomin na deda — 
Jurij Kozjak — Jesenska noč 
med slovenskimi polharji — Do-
men — Dva prijatelja, trda vez 1.20 

5. zvezek; Sosedov sin — Sin kmet-
skega cesarja — Med dvema sto-
loma t . v. 1.— 
broširano 75 

6. zvezek; Dr. Zober — Tugomer tr. 1.20 
broširano " .75 

Karmen, trdo vez .40 
broširano 30 

Krivec, roman, trd. vez 75 
Kralj zlate reke ali Črna brada 45 
Kazalci, povest iz Ruskega .70 
Kraljevič in berač .25 
Kuhinja pri kraljici g. nožici, franco-

ski roman 40 
Lucifer 1.50 
Ludovika Beozija .25 
Ljubice Habsburžanov 40 

Aškerčevi zbrani spisi; 

Akropolis in piramide 80 
Balade in romance trd. vez 1.25 

broš 80 
Četrti zbornik trd. v 1.— 
Jadranski biseri 80 
Junaki 80 
Mučeniki 80 
Peti zbornik trd. v. 1.10 

broš .90 
Primož Trubar trd. v 1.— 

Levstikovi zbrani spisi: 

1. zv. Pesmi — Ode in elegije — 
Sonetje — Romance, balade in le-
gende — Tolmač .70 
2. zv. Otročje igre v peeencah — 
Različne poezije — Zabavljice in 
pušice — Ježa na Parnas — Ljud-
ski Glas — Kralj edvorski roko-
pis — Tolmač .70 
3. zv. Povesti in potopisi .70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave .70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju .70 

Narodne pripovedke za mladino: 

3. zvezek 36 
4. zvezek .40 

Na krvavih poljanah. Trpljenje in 
strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka 1.50 

Narodna biblioteka: 
Svitoslav 
Spisje 

Krvna osveta 
General Lavdon 

.36 
.36 
.35 
.70 

J * 

Napoleon L 1.— 
Babica 3-20 
V gorskem zakotju .36 
Za kruhom .35 
Z ongjem in mečem 3.— 
Grška Mitologija, 2 knjigi 1.40 
Kranjske čebelice, poezije 4J5 
Obiski. (Cankar). Trdo vezano 1.40 
Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka . . .25 
Ogenj tr. v 1.30 
Ob tihih večerih, trda ves. .90 
Padajoče zvezde tr. v 90 
Plat. zvona trd. vez 90 
Petelinov Janez vez 1.— 

broš 9 0 
Pesmi v prosi, trdo ves. .70 
Prigodbe čebelice Maje trda ves... 1.00 
Pabirki in Roža (Albrecht) 25 
Pasti in zanke. V^minnlni roman . . .35 
Pariški zlatar .35 
Pingvinski otok tr. v. 90 
Povest o 7. obešenih t. v 90 
Po strani klobuk .90 
Pod svobodnim solncem 2 knjigi tr. 

vez 2.50 
Plebanuš Joaues tr. vez. 1.— 
Pod krivo jelko. Povest is časov Ro-

kovnjačev na Kranjskem .50 
Poslednji Mehikanec .30 
Pravljice H. Maj ar JO 
Povesti, Berač s stopnjic pri sv. Roku .35 
Požigalec i S 
Praprečanove zgodbe 25 
Patria, povesti is irske junaške dobe .20 
Predtržani, Predern in drugi svet-

niki v gramofonu .25 
Pet tednov v zrakoplovu. Trd. vez. 1.60 
Pol litra vipavca JSO 
Ptice selivke, trda ves. .76 
Pikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto .36 
Pravljice in pripovedke sa mladino. 

Izvesek v40 
2. zvezek 

Pegan in Lambergar 
Rabi j v trda ves 

Poezije trd. vez M 

Ljudska knjižnica: 

1. in 2. zvez. Znamenje žtirih 
trdo vezana 1.00 
2. zv. Darovana. Zgodovinka 
povest .60 
3. sv. Jernač Zmago vac. — Med 

* plazovi .50 
4. zv. Malo življenje 
5. zv. Zadnja kmečka vojska . . . .76 
7. zv. Prihajaš ..7 JO 
9. zv. Kako -sem se jas likal, 
(Brencelj). J0O 
10 . xv. Kako sest ^ jac likal, 
( BnMMj ) . . . * . • • m » • mm* • . • « • 

.40 

.70 

.76 

.60 

.35 

.30 

Zbrani spisi trd. ™ * ! . i90 
liBir^Ti"!!1 aaosDursam (u imd ) 
Revolucija na Portugalskem . . 
Rinaldo iti^alHf^ JW 
Slovenski Šaljiv* .40 
Slovanska knjiisica. Zbrani spisi, 

vsebuje 10 povesti .60 
Suneški invalid J85 
Skozi Urno Indijo JSO 
Sanjska knjiga Arabska 150 
Sanjska knjiga, nova velika JO 

.654 Sanjska knjiga, srednja J6 
Spake, Ipamoreeke, trda ves JO 
Strahote vojne i . . . . JO 
Stezosledec JO 
Sveta noč, sanimive pripovedke . . . JO 

krap is Judeje 

sje, izbrane pesmi, 184 str., broš. 
St. 5. Fran Milčiski: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
veselomodre črtice I., 72 str., br. 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utva, 
111 str., broš 35 
Št. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Golia: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broš 35 
Št. 12. Fran Milčinaki: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolajevna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodno-gospodarski spis, poslove-
nil dr. Albin Ogris , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., broš., 45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str., 30 
Št. 18. Jarosl. Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-

topljeni zvon, dramatska bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broš 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompačd in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
češeine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., broe 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, II., 73 str., 
broš 
Št. 22. L. N. Tolstoj: Kreutzerje-
va sonata, roman, poslov. Fran 
Pogačnik, 136 str., broš 
Št. 23. Sophokles: Antigone, žalna 
igra, poslov. C. Golar, 60 str., br. 
Št. 24. E. L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, I. del. 355 str., 
broš., 
Št. 26. L. Andrejev: Črne maske, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str. br. 
Št. 27. Fran Erjavec: Brezposle-
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 str., broš. 
Št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna S 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broš 50 
Št. 36. Ksaver Meško: Listki, 
144 str., . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .65 

Spilmanove pripovedke: 

2. zv. Maron, krčanaki deček iz Li-
banona J25 

zv. Marijina otroka, povest iz kav-
kačkih gora J2b 

4. zv. Praski judek .25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest is Japnskega JO 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega .25 
11. zb. Rdeča in bala vrtnica, povest JO 
12. sv. Korejska brata. Črtiea iz mis-

jonov v Koreji JO 
13. zv. Boj in zmaga, povest JO 
14. zv. Prisega Hnronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
15. sv. Angelj sužnjev. &as0jska 

povest r J6 
16. zv. Z)sftokopi. p0veet JO 

<fl®.il7. iBdijanct H i 
S#S -...-.. i . . . . . 

Stritarjeva Anthologija trda vez .. 
S i sto Šesto, povest iz Abrucev 
Svitanje (Govekar), vez 
Šopek, samotarke (Komanova) vez. 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 
Sveta Notburga 
Sredozimci, Sorosa Jerica (Bohnije) 

Shakespeare ve dela: 

.90 {l9. sv. Mlada mornarja. Povest 
-30 Tatič, Bevk, trd. vez 76 

Tri povesti trdo vez .76 
broš 50 

1.20 
.50 

.80 

.35 

.30 

.90 

.90 

.90 

SPISI KRIŠTOFA iMIDA: 

1. zv. Poznava Boga 30 
3. zv. Pridni Janezek in Hudobni 
Mihec 30 
7. zv. Jagnje 30 

.8. zv. Pirhi 30 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
15. zv. Pavlina 30 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 
Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
Št. 2. Rado Murnik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broš 50 
Št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str 

Tavčarjevi zbrani spisi: 

Izza kongresa 
Cvetje v jeseni. Visoška kronika 

1.76 
2.50 

Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
.35 

50 

.70 

.25 

50 

.25 

.50 

.30 

.80 

.35 

.35 

Tri novele, tr. v 90 
broš 70 

Tunel, trda vez 1.00 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 40 

Vesele povesti .30 
Vera (Waldova) broš .35 
Višnjeva repatica (Levslik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagore 
broš 60 
Irdo vezano 75 

Volk spokornik in drage povesti za 
mladino 1.00 

Valentin Vodnika izbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 25 
Zgodba Napol, huzarja vez 2.— 
Zmisel smrti 60 

Zapiski Tine Gramontove .60 
1 

Zadni dnevi nesrečnega kralja 60 
Zadna pravda 50 
Zmaj iz Bosne .80 
Zlatar j evo Zlato 1.00 
Zločin in kazen (Dostojevski) 2 knji-

gi tr. v 3.— 
Za miljoni, j 65 
Ženini naše Koprnele - 35 
Zmote in koiicc gospodične Pavle .35 
Zgodovinske anekdoti 30 

Zbirka slovenskih povesti: 
1. zv. Vojnomir ali poganstvo 35 
2. zv. Hudo brezdno 35 
3. zv. Vesele povesti 35 
4. z v. Povesti in slike 35 
5. zv. Študent naj bo. Naš vsakdanji 

kruh 66 

Zbrani spisi za mladino (Gangl): 
1. zv. trdo vezano. Vsebuje 15 pove-

sti 50 
2. zv. trdo vezano. Pripovedke in pes-

mi 50 
3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 pove-

sti 50 
4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-

sti 50 
5. zv., trdo vezano. Vinski brat 50 
6. z v. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti .50 

Umetniške knjige s slikami za mladino: 

Pepelka; pravljica s slikami 1.60 
Rdeča kapica; pravljica s slikami ..1.00 
Seguljčica; pravljica s slikami 1.00 
Trnoljčica, pravljica s Blik^m 1.00 
Knjige za slikanje: 
Mladi slikar .75 
Slike iz pravljic 75 
Knjige za slikanje dopisnic, popolna 

z barvami in navodilom: 
Mlada greda $1.—. 
Mladi umetnik 1.20 
Otroški vrtec JJ20 
Za kratek čas 1.20 
Zaklad za otroka 1,20 

I G R E : 
Beneški trgovec. Igrok&s v 5 dejanj .60 

Burke in šaljivi prizori, eno in 
več dejank 8f 

Dolina solz. 3. enodejanke: Dva sve-
tova. Dedščina. Trpini 1.00 

Dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih.. .30 
Cyrano de Bergerac. Hoerična kome-

dija v 5 dejanjih. Trdo vezano 1.70 
Divji lovec. Narodni igrokaz s petjem 

v 4 dejanjih 50 
Eda, drama v štirih dejanjih 30 
Hlapec Jernej, v 9 slikah 50 
Krivoprisežnik. Narodna igra s petjem 

v 3 dejanjih 35 
Mati, Meško, tri dejanja 70 
Marta, Semenj v Richmondu 4 deja-

uja 
Starinarica. Veseloigra v 1 dejanju 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikah.. 
Sovražnik žensk, enodejanka, 
Poljub, v dveh dejanjih 
Tončkove sanje na Miklavžev večer. 
Mladinska igra s petjem v 3 dejanjih 
R. U. R. drama v 3 dejanjih s pred-

igro (Čapek) vez. 45 
Revizor, 5 dejanj trda vezana 76 
Ujetnik carevine, veseloigra v 2 

janjih 30 
Veronika Deseniška, trda ves 1.60 
Za križ in svobodo, igrokaz v 5 deja-

njih .35 
Ljudski oder: 

3. zv. Miklova zala, 6 dejanj .70 
4. sv. Tihotapec, 6 dejanj 60 
5. zv. Po 12 letih, 4 dejanja .60 

Naročilom je priložiti denar, bodi« i 
gotovini, Money Order ali pošt&e znamke 
po 1 ali 2 centa, če pošljete gotovino, re-
komandirajte pismo-

Ne naročajte knjig, katerih m v ceniku. 
Knjige pošiljamo poštnino prosto. 

"GUIS HMQJM" 

.30 

.30 

.30 

.35 

.30 

.60 
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Anton čehov: 

R0TSCH1LD0VE GOSU 
(Kanec.) 

A ko sv je vračal s pokopali- J 
žea. K«- ga je poLotil silen nunir. 
Ni se poč i rt i 1 <dol>ro. sopel je vro 
(•»• in te?Jio. noge so oslabde in za-
hotelo se mu j»- piti. Tu so mu 
padle A' glavo vsakovrstne misli 
Zopet se je spomnil. da v vsem 
življenju Marte ni niti enkrat po- ! 
miloval ali se ji pola-skai. D vain-j 
petdeset let. ki sta jih pr tživeta • 
skupaj pod eno streli o, se je vlek-
lo <loigo. dolgo. Kako se je moglo 
zgoditi, da ve-; ta čas ni niti en-
krat mislil nanjo in da se ni nik-
dar hrigal zanjo, kakor hi bila 
mačka ali pes. In vendar je vsak 
dan kurila jkv'% kuliala in pekla, 
hodila po vodo. cepila drva. spa-
la ž njun v iHti j»ost t j i . in karia* 
he je pijati vračal s stvat.be. obe-
tala jros'ii pobožno na steno, ga 
polagala tvpat. vse to molče, s pla 
h i in. skrbeč im izrazom. 

Nasproti Jakobu je prišel * 
smeli 1 jajoehni izrazom Rotsebild. 

— Iščem vas. striček, — je de-
jal. — M o j z e s 11 jič vas pozdrav-
lja iii prosi, da pridet- takoj h 
njemu. 

Jakobu ni bilo do tega. Najra-
j • Iv; za pla k al. 

— I*usti me, — je dejal in šel 
dalje. 

— Kako moreš biti tak? — sr 
je vmzmiril Rotsehild, tekoe pre ? 
njim. — Mojzes lljič bo užaljen 
On je velel — takoj! 

Jakobu j«* bilo zopemo. da j< 
zmanjkalo Židu sa-pe, da ponv&i-
kuje in da ima toliko rjavih peg. 
S studom je gledal na njegovo 
zeleno suknjo s temnimi robov-
in na vso 1<» krhko. šLl»ko postavo 

— Kaj lazi« k meni. česen ? — 
je za rohnel. — Ne vsiljuj se! 

Žid se je razsrdil in tudi za-
kričal : 

-— Prosim vas. da tako ne kri-
čite, si«- ir sfrčile čez plot 1 

— Poheri se mi izpred oči! — 
je zarjill Jakob iu se vr«rel nanj <• 
IHstmi. — Ti garjevi p-ri človeku 
ne dajo živeti. 

Rotsehild je odreveaiel vslixl 
vt rahli. [w>čend in mahal z roka-
mi nad glavo, kakor bi se branil 
udarcev, pot tm je skočil pokonci 
in bežal, kar so ga n»*slf noge. V 
ti-ku j e f * « skak< iva l . krilil z roka-
mi in viti; lo se je. kako je drhtel 
njegov dolgi, suhi hrbet. Dečki so 
m razveselili prilike in so udrli 
za njim .s kiiei: — Zid! Zid! — 
Tudi psi so se pognali lajajoč za 
njim N kdo ^e je zakrohotal. na 
to zažvižgal glasneje, drudbieje. . . 
Na<tci je moral Rotsehibla pes n 
priniti, zakaj začill se je obupen, 
liolesten krik. 

Jalkob je krenil pr* ko pašnika, 
šel ob krjju mesta, kamor ga je 
korak nesi-l iu dečki so kričali : — 
Iironza pri-haja ! lironza prihaja ! 
— Tu j i bila tudi reka, kjer so 
pisrkajoč polet aval i kljunači in 
gaga le race. Sohiee je silno pri-
pekalo in voda s«* je tako bleščala, 
da so človeka oči bolele, ako je 
vanjo pogledal. Jakob je šel po 
s"ti*ziei »b lrre«gu iin zatpjledafl. k a k o 
je stopila iz kopalnic1* krepka, 
rdeč nI lena dama .in si mislil: — 
G l e j jo .vidro! — Nedaleč od ko-
pc.Iixea so dečki lovili na meso ra-
ke; ko so ga zapazili, so začeli 
zlobno kričati: — Brosrza! Bron-
va! — A tu je stala široka stara 
vrba z ogromnim duplom, na njej 
pa vranja gnezda. . . Hipoma s** 
je (»ojavil v Jakoliovem spornim« 
dečko z belokodrimi lasci in vr-
ba, o kateri je govorila Marta. 
I>a, da, to jo tista vrba. zelena, 
tiha. tožna. . . Kako se je postara-
la. uboaica! 

Sedaj je podnjo in začel premi-
šljevati. Na bregu, kjer se širi 
sedaj preplavleni log. je tedaj 
stalo gosto brezovje, a tam na o-
nem golem hribu, ki s?» dviga na 
<4>zorju, *je takrat s in jejo prastx-
ro »mreeevje in borovje. Po reki 
so vozili čolni. Sedaj pa je vse 
giadfco in iwno in na onem bre-

stoji le ena breea, mlada in 
brhka kakor gospodična, a na re-
ki sami race in «o«i. Zdelo 9?. mu 

m gori sanj odpre 

govi domišljiji so se srečavale o-
»romne jate belih gosi. 

Ni razumel, kako je prišlo, da 
zadnjih 40 ali 50 let niti enkrat 
ni bil na reki. a če y* morda bil. 
je ni opazil.' Reka je vendar zna 
na. njej je bilo možno lovili ri-
be m jih prodajati trgovcem, i.-
radiiikoiu in krčmarju na postaji 

Iter potem nalagati denar v banko, 
j Možno bi bilo, pluti v čobiiču od 
fselišča do s«-Jišča in (igrati na gos 
: li. a ljudstvo vseh slojev bi mu 
plačevalo denarje, možno bi bilo 
poskusiti s prevažanjem, bolje b: 
bilo. kakor delati krst-e-; kontno 
bi bilo možno rediti gosi. klati jih 
ter p»kšaljati ĵ TiXunji v Moskvo; 
samega puha bi se nabralo v letu 
pač za deset nibljev. On je vse to 
zamudil, ničesar tega ni storil. 
Kaka iziguba! Ali. kaka izgubaT 

Lahko bi opnAvlal vse skupaj 
ribe lovil, gosli igral, prevažal in 
go-si klal. koliko glavnico bi si 
pridobil. A to s<» ni zgodilo niti v 
snu. življiinje je minilo brez ko-
risti. brez veselja, zbežalo je. ka-
kor da ni vtre*lno ščepec 1 obaka : 
v bodočnosti ni ničesar več, a če 
se ozreš naeuij. ne vidiš drug iga 
nego izgubo, tako strašno, da te 
trese mrar. Zakaj človek ne nio-j 
re živeti tako. da bi ne bilo te' 
škode in i z g u b e Z a k a j neki so J 
posekali breizovje. smreč vje in! 
borovje? Zakaj ne obdelajo paš-! 
nika Zakaj ljudje ne delajo ved-
no le tega, kar je smotremo? Za-
ka j se je Jakob vse svoje življe-
njf prepiral, godrnjal, krčil pest" i 
žalil svojo ženo in čemu je prav-J 
kar prestrašil in raizžalil žida ? 
Zakaj -ploh kale ljudje drug dru-
gemu življenje? Koli1: kvar se ro 
di iz tega! Ako bi ne bilo sovra-
štva in zlobe, bi imeli ljudje od ! 
tega veliko korist. j 

jZvcver in 'ponoči je samjal o j 
d čku, vrbi, ribali, zaklanih go-} 
sidi. o .Marti, podobni v profilu 1 

ptici, ki bi rad"1, pila. o bledem J 
žalostnem oblič.j.t Rort.se h i ld o vem i 
in z vseh strani so se gibali rilci 
mnnraje o izaubah. Premetaval 
se je s strani na drugo in kakih 
petkrat vstal, da zaigra na go^li. » 

Zjutraj se je s težavo dvignil, 
in se napotil v bolnico. Isti Mak-
sim Nikolaji«" mu je odredil, naj; 
s- <1 v i j e na g l a v o hladne othklad-
ke in mu dal praškov, po izracni 
njegovega obraza in po glasu je 
lahko umel. da stvar slabo isto j i t:i 
si je v duhu predstavljal, da bi i-
ruel o«l smrti le kori«t, praški nr 
bodo več pomagali. Ker pa človek 
ne leži v gomili samo leto dni. I 
temveč na sto. tisoče let. j"* to.' 
vse skupaj računano, ogronvna ko-1 
r>st. Od življenja ima človek iz.gu ! 
JO. od smrti korist. Ta predočba! 
je seveda pravilna, vendar pa bo-( 
ledna in bridka. Zakaj je na sve-' 
tu tako čuden red, da mineva živ-
ljenje. ki j - dano človeku le en-
krat, brez liaska ? 

I Ni mu bilo hr.ido umreti, a ko-
maj je doma zagledal gosli, se 
mu je stisnilo srce in stožilo se! 
mu je. (J osi i ne more vzeti se.l>oj 
v groli in ostale IwkIo sirorfa ; i-st»-
se bo zgodilo ž njim kakor z l»re-
rovjem, sm reč; v jem in borovjem. 
Vse na svetu poginja in bo po-
ginjalo. Jakob je stopil iz hiše in 
se<M na prag. prižema j oe gosli 
na svoj" prsi. Premišljajoč o iz-
gubljenem. kvarmem življenju je 

; zaigral, sam ne vede kaj, a bilo 
i je žalostno in ginljivo in vlile s«. 
' se mu solze po licih. In čim bolj 
' je m i s l i l , tem tožneje so pele gosli. 

Zaškripala je kljuka enkrat, in 
na vraticah se je pojavil Rotsehild 

• Pol dvorišča je prekoračil smelo. 
' a ko je zagledal Jakoba, se je 

zdajci ustavil. ves zježil in naj-
brž iz strahu jel delati z rokami 
znake, kakor d a bi hotel p o k a r a t i 

i na prste, koliko je tira. 
— Pridi, nič hudega! — ga 

i ljubeznivo obodril Jakob in mu 
• pokimal. — Le .pridi! 
t Nezaupljivo in plaho gledaje se 

je Rotsehild začel približevati in se 
- ustavil sedenj od njega, 
i — Bodite dtobri m ne toleite me, 

— ga je izafprosH in prisedel. — 
I Poslal rtte jtr zopet Mojsel-fljič: 
| Ne boj «e, mi je dejal, pojdi «opet 
^ ^ o l m m yevej, di tot 

• • W n M K M M i m HH 
comiKHT AMTOKC CO, ««W TOW 

Slika nam predstavlja špan-kega generala Rupialme. ki s ' po^-r-
tuj«' ^ zastopnikom Abilel Kri ma i^iide sklenitve premirja med 
Špansko in Maročani. 

Poglavje o samomorih. 

Zadnje čase >,«* jiirijo samomori 
kakor nalezljiva bolezen. Samo-
mori so biLi na svetu vetlno. ljudje 
><i si jem ai i življenj«- tudi v si a rili 
časih. 1oda to. kar s<> goili zdaj, 
-mora bit i simptomom nenioraln -
ga sta.ija človeške družJie in nje-
ne socijalne ureditve*. (Mede samo-
morov odlikujejo zlasti veleme-
sta in industrijska >re<lišča. Stari 
in mlad! obeh <p«d« v. da, cedo ne-
(iora.s-la deea iu šolska mladina 
md-e lahkomiselno življenje proč, 
kakor da ima v rokah izži to limo-
no. Sam omorika ali samomorilka 
zapiLsti rodbino, son.-dnike in pri-
jat^dje ter se pr» seli tja. otl koder 
se ni še nihče vrnil. Ka j se godi v 
naši družbi? Ali je to epidemija, 
trenotna blaznost ali pa nekakš-
na nesrečna moda ? Ali pa so sa-
momori potsl: <dk*ci našega nemo-
ralnega življvnja 

j Človek je pač žival in kot tak 
vedno pripravljen ubiti, uničsMi 
bližnjega. Toda ubili samega se-
be. to se ne strinja niti z živalski-
mi instinkti človeške narave. Ka-
ko more biti «"lovek sam sebi naj-, 

i večji sovražnik, kako more cinič-
no ali strahopetno bežati od živ-
ljenja ? Mar j«1 življenj«' i m o nje-
gova la-t. mar ne pripada tudi 
njegovim domačim in slednjič 

nikakor ne moremo »praviti. V 
sredo je ?>vatha. Da, gospo«! Šapo-
lov moži svojo hčerko z vrlin1 

"lovekoin. . . In svatba bo liogata! 
— je dodal žid iu jiomež!kniI na 
eno oko. 

— Ne morem. . . — je odvrnil 
Jakob težko diha je. — Zbolel 
t-em. bratec! 

Zop it je za s viral in solze 5-0 ; 
mu lile na gosli. Rotsehild j«* ob 
strani stoječ pazljivo poslušal in 
rok«* prekrižal 11a prsih. Prepla-
šen. negotov izrafz njegovega ob-
ličja je polagoma pestal tožen in 
[bolesten, zavijal je oči. kakor bi 
užival mučno si a d ik ost in rekel 
j e : — Ah. . . . ! So^ze so mu poča-
si lil-, in kapale na zeleno sukno 

Jakob je nato ves «lan ležal in 
togoval. Ko ga je zvečer duhovnik 
izpovedal in vprašal, ali se ne sj>o-
minja kakega pos^mega greha, je 
.napel stvoje onenrog-le Imožg^me. 
K - spomnil zopet nesrečnega Mar-
tinega obraza in obupnega krika 
žida. ki ga je ugriznili pes. in je 
dejal jedva slišno; 

— Dajte posli Rr*tsehildu! 
— Dobro! — je odvrnil sveče-

nik. 
Sedaj vprašuje vse mesto, od-

kod ima Rotsehild tako imenitne 
posli. Ali jih je kupil, ali ukradel 
ali pa so mu morebiti zapadle? 
Davno je že popustil flavto in i-
gra sedaj le gosli. Izpod loka rav 
l i jejo isti žalobni zvoki, kakor 

I preje iz flavte; kadar pa se trudi, 
ponovitvi to, kar je sviral Jakob, 
sedeč na pragn, tedaj se miu po-
rajajo tako tožni in boleči glaso-
vi, da poslušalci plakajo in da h, 
koncu on sam zavije oči in vzdih-
ne: — Ahhhh. . . .! — Ta nova 
pê e.m nu Pičanom tako ugaja, da 
Vabijo RatdehiMa k sebi po vrsti 

i trgovci m iradnflu in ga'prosi-

človeški družbi -ploh ? Samomor 
ne more biti naravni pojav. Nara-
voslovci nam sicer pripovedujejo 
o poedinih slučajih samomora tudi 
pri nekaterih živalih in drugih ži-
vih bitjih, toda brezpogojno tem 
govoricam mhče 11 verjame. Taki 
slučaji -o lahko naključje a<ii ]»o-
mota. nikakor pa ne nekaj narav-
nega. \a-i rotno. V naravi se lah-
ko na vsakem koraku prepričamo. 
<!a se vsa žčva bitja krčevito okle-
pajo življenja in da se-111 rti naj-
bolj boje. Žival ne odklanja mo-
žnosti življenja. Raznim 11 i ljudje 
pa organizirajo celo krožke bodo-
čih samomorilcev. (Mani takega 
faino>n ura krožka morajo sveča-
no obljubitii, da se ob določenem 
času pro-itovu?jno umaknejo - sv.--
ta. To naj bo d-k a z hiperkub ur-
in ga razpolaganja z lastnim živ-
ljenjem in smrtjo. Menda je treba 
za smrt ve'* kot-ajže in energije 
iir-.ro za življenje. Ttižko je priti ! 
temu ])robIeinu «lo dna. vendar pa 1 

so nam na razpolago irotovi prino-
niočki. s katerimi lahko dosežemo ' 
vzroke te č.udne epidemije. 

Samomori gredo navadno na ' 
računi iizičnib duševnih bol<•:'.-; 
ni. v i vr-4j h«-de in poinanjka-' 
nja. v r dkih slučajih blaznosti.! 
Tam. kjer nastopi siromaštvo in " 
beda. i«' }>ot;vbna ogromna ener-1 

da človek ne obupa, da nje-j 
gova omajana življe:'iska sila ne i 
poilleže zunanjemu ]>riti>ku. Beda1 

-nravi tudi enerpičnega človeka v 
obup ali ]>a na kriva pola zlo,"i-; 
nov. SiaiLstika nas uči. da je štev:-; 
o samomorov največji' med s"ro-! 

mašnimi sloji in sicer največ med 
industrijskim prol. tarijatom. Me- ! 

>tni delavec r. Iko izogne -;>;'i-f 

jalizmu. Kdor pa napačno ali ! 
sploh ne neuine socijalizma. izgu--
bi moralno oporo v življenju in I 
podleže prvi duševni krizi. Vele-
mestni delavec izgubi pod vpli-
vom raznih •'izmov'* kvintesenes • 
<".'. o veka. t. J. osnovni moralni čut. j 
<bi ni več človek, nepo nekako b i - ! 
t i«-, stoječe med človekom in živa-
li jo. Pravijo, da " i znu " (komuni-j 
zem, soeijafliz 111. anarhizem, nihi-| 
lizem. zeni-tizem itd.) niso proti 
moralnim temeljem človeške drn-' 
žbe. Tndirektno pa so. ker so prpti 
vrr-tvti in pozitivni veri. Naši de-! 
lave i in kmetje še niso intele.ktu- ! 
alno tako razviti, da bi mopli. ži-
v i po moralnih načelih brez ve-
re. namreč brez krščanskih navo-
dil za pošteno življenje, dočim bi 1 
lahko živeli brez klerikalizma. 

Drupa kategorija morilcev se 
rekrutira iz nesrečno zaljubljenih.! 
To so ostanki sentimentaJno-ro-
mantične dobe. Družabni sloji, iz 
kat rili pridejo neštete žrtve tre-j 
gučne ljubezni, so večinoma pod 
nivojem romartticizma. Inte.ligen-I 
ca je pa že bolj praktična, izvzeni-
ši redke slučaje, ko se tudi ta ali 

• oni izobraženec preseli prostovo-
no na on; svet. če mu je dekle ne-
zvesto. Večinoma pa nezvestoba 
ljubljene krasotice inteligentnepa 
nrladrniča še ne spravi iiz ravnote-
žja: Saj je dovdlj žensk, - Omisli, 
in stvar jč r šeiiA. 'Naivna služki-
nja, malo naofer,a£ena Jcnharica ali 

IZabasanost. ji'J 
Velik dsl telesnih bolezni lah- 1, J 

ko zasledimo do zaprtja- To 1 
stanje ne zanemarjajte. ij i ' ki 

II S e v e r a ' s 
B a l z o l S r 

je neprecenljiva pomoč v ta- ji j 
kem stanju želodčne in pre- ja| 
bavne neurednosti in zaprtja. || 
Sijajna tonika _ za oslabele tj 

Cena 50c in 85.c. g 

Poskusit« najprej pri ljekarju. g 
/.;-.]' -ljana delavka č:;ii, da je ko-
ncc svia, če -e j: fa;it izneveri.' 
Ni čuda. če ;ič:' iil-oda v ->nr1:. 
'1 a "zhod Is: mogla sicer najti v 
niora!m>m nabiranju. io«la družba 
• - 1 i 1 
ji moraine potreone opore ne nu-
di. .Mi pa 'n našla i:dm I v zmislu 
/a prakii;':iost. Nikakor pa ira 11 
more najti v abstrakl nem -vetu 
j-omant :«-:/.ma. kat Tini si pred-
•slavlja teoretl-'ni -vet. ki ga v re j j 
-niei -ploh ni. Taki ljudje so v--- j 
pa obžalovanja vr̂ -lni nesreč leži. 
Z'.iatno j«* tudi število takih, ki iz-
vrše amomfir rad" M sne ali du-

. fevne bojazni. INile-p težkih izjem-1 

nih -lučajev bolec.ni igrala važno i 
vlogo zlasti liervoznost. Ali r-s. 
11 a .je nervoznost samo pojav no- i 
vej.'«1 dobe. Ari1-1 i«l ali ('i.nero -1 1 
bdi la'r.nroma bolj nervozna 11 

• 'j1 * -o !ju !.!•• dan lane-. O Mo.pz-'-uj 
je xn;.iio. da <"•( -to ni mogel ob j 
•?adrti Zalo-t. naporno delo. zla-j 

. -ti il!!>"v:vi. skrbi in beda s(» naj-1 
\ 'd-: rat "zv.»r uervorno-ti. K rep-i 
ko telo in zdrava dn̂ -' lahko kiju-j 
bujeta vs«nn in-zpodam. Toda ka- j 
ko more iinoti zdravo dušo v krep- ' 
k« m t'de i delavec, ki trpi po-t 
man kan j- vsakdanjega kruha ? j 
' l-'.hoda '-č,- v alkoholu in -i tako 
še bol i o.dabi živce 

rrnf'̂ -nr S Ki'v-n ]vavi. da jej najboljši lek proti samomorom so-i I - - - - - I ,'•1 :ia nravicnost. Človečka drn- j 
i/lia it' otlpevorna z;i žalostne I 
pojave, ki s- zadnja leta č«*dn' je 

• bolj m iož • in njena moralna do.1-
j />.:; t je. da število samomorov i 
I kol kov mogoče 011 H 'i. To j>a lah-
I ko -levi samo. če prizna vsakemu 
j človeku pravico <lo življenja 1"ii 
I ! •iikli'-no. • o je • mu nudi dovrdj i 
l - i • t n !: s:— d->v z:>. življenje. 
i 
j ' j 

Pradavna ogromna živa!. 
i Kakor poročajo iz Capetowna. ; 

so našli v ozemlju liouxville v ; 
Ju>iii Al'riki v rečni strugi oka-

imenelo glavo neznane živali ogr^mi 
; ne velikosti. Lobanja je podobna 
bivolovi. Rogova sta nad poldrugi . 

.meter dolga in skoraj centime-
trov debela, (llavo čudne predpo-

i topne živali prepeljali v Cape-
town. kjer jo sedaj preizkujejo i 
zna nst ven iki. 

I 
• NAJMOČNEJŠI ELEKTRIČNI i 

KABEL. 
1 
[ 
f V Niav \ or k 11 se bo prihodi1.,! ' 
leio z o,pet za vršilo pravcati čudo. 

|i . . .. i 
i Pozor čitateljL 
i Opozorit« trgovce In o« 
! brtnike, pri katerih kupu f 

jete ali naročate in ste aj! 
njih postrežbo sadovoljni, 
da oglašujejo • listu "Glaa 
Naroda". 8 tem bo«U 
•stregli Tsem 

j Uprava "Glas Naroda'^ j 

j Prav vsakdo— 
[ kdor kaj i^e; kdor kaj 

'. ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 

; vsakdo priznava da imajo | 
I j čudovit uspeh — i 

t-1 MALI OOUkfll 
' G l a s I t r o d i " 

P O G A J A N J A M E D S P A N C I IN M A R O C A N I J 
1 !i 

! 
X'-.v York Ellison Com pa 111 je 

I na 111 rt č naročila (ieneral I-le.ri -
• ca! iVttnp/nv v ^ehene.*ta:h-. naj 

v inštalira v P.ronKu podzeifitd]-
' - k: kabil. ki bo ime; 12'J.OOt) vol-
tov bo potemtakem dvakrat t i-

: ko nnuaii kot so bi'i d i-eiiatij: 
i rajmočni j«: kabli. 

Poh g drugih čudežev mod m -
• :*nar-o-ti bo imel X -v Vork t n; 1 

!«> čudo. Da -i l.ostc že vsaj ile-
loma pre 1-tavljali va-<n-ost tega 
.'iiromneira tl«-Ia, naj navedemo 
nasb ilnje. Xe\vyoi*ška požarna 
'bramba .se po-'!nižuje ]>ri pampa-
n.ju Kdi-«»no\e s!užbi>. Kakorhitro 
bi m i gašenjem električnega to-
ka zmanjkalo. l>i morala p'aeati 
K.hs«-i>ova služba za vsako minu-
to .-MOd odikodnine. 

Naše poslovanje, 
katero temelji na izvrstnih zvezah 

s prvovrstnimi zavodi v stari domovini in 
na mnogoletni skušnji, nam omogoči vse 
v našo stroko spadajoče zahteve naših ro-
jakov popolnoma zadovoljiti. 

Pošil jatve v Dinarjih in Lirah pre-
skrbujemo po jako zmernih cenah. 

Dolarske pošiljatve izvršujemo v Ju-
goslaviji za 4'"° pristojbino od poslanega 
zneska, za zneske do §25, računamo S! ; 

v Italiji za 3% pristojbino, za zneske 
do $25.00 računamo 75c. 

Za naše čeke plačljive v dolarjih na 
Reki znaša pristojbina 2% od vsakega 
zneska. 

Preskrbujemo v hranilnicah v stari do-
movini naložen denar in izplačujemo pro-
tivrednost v Dolarjih. Dal je tudi prevza-
memo tam shranjene Dolar je ter jih tu-
kaj izplačamo koristnikom. 

Preskrbujemo in uredimo vse po-
treb no za potovanje v staro domovino in !j 
za povratek in dajemo vsa tozadevna na-
vodila brezplačno: 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, : N e w York, N. Y . 

I • "• "•" • • • - —• 
ANTHONY BIRK 

H I Š N I I N S O B N I S L I K A R I N D E K O R A T O R 
Prevzamem vsako v to stroko spadajoče delo. 

ROJAKI. PItEDNO ODDASTE DRUGEMU NAROČILO. VPRASAJTH 
MENE ZA CENO. 

3C9 Grove Street Ridgcwood, Brooklyn, N. Y. 
Telephone: Jefferson 6253 

| T 0 J E i Č e i m a t e k i l o , 
jr'v L X. L- i'A pol robu jel e moj čudovit 102.1 
/j/ ''i, ,1' A I- pas. ki je sanitaren ter 

M p f f i % vzdrži katerokoli kilo. Vi lahko 
J f ^ Jî j ozilravite brez operaeije. I\[oj pas 

T, M^./lfli -r^ii^M^l stor^ lo- stane samo ^7.00. Če 
i "j j j P*'1 niste zadovoljni ]>o pet najsi-
!l \\ A 'J dnevni poskušnji. vam vrnemo de-
1 T V f nar- Telefonirajte, ]>i.sile ali pri-

1 '' M • . / d i te k: — T. M. Kavanag-h, 136 
Broadway, N. Y. Telefon: Stagg !»09-l. Cross! own P> road way 
kare voz i jo mimo mojih v rat . 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA. I 

K C I N I S L O V E N S K O GOVOREČI Z D R A V N I K 
*PEC!JA l _ IST MOŠKIH » O L E Z N I . 

MoJ« s t rok« j * zdravl jenje akutnih In kronl£n:h bot*2nl Jms. & 
mam 2 « zdravim nad 25 let ter Imam akušnj« v va«h boiaznlh f 

m. . Z n " m • , o v i n , k o - x a t t - » • » rnor«m popolnoma razumvtl in »poznati 
vat« bolezni, da va « ozoravim In vrnem mo* In zdravje. Skozi 23 i^t 
pridobil posebno »kuSnJo pri ozdravljenju moških bolezni. Zato » « m o r l u 
popolnoma zanesli na mene. moja akrb pa Ja. da va « popolnoma esdra 1 
vlm. Ne odiašajte. ampak prldita Simpraja. | 
Jaz fftdmvlm zastrupljeno kri. mazut|e fn ' l l » e po telesu, fcolsznl v Br<v f 
padanje las, bclečine v kosteh, etaro rane, oslabelost, živčne In bolezni v 'mt»- i 
hurju. ledicah, Jetrah. irelodcu, rmenlco. revmatizem. katar.zlato i l jo naduha Ita. Ž 
Uradna ura: V pone<le!>k. eredo ln p^tek od 9. dopoidn« do C popo 'da f 1 
• torek, četrtek in sobota od 8. dopoldne do «. iveCer; » I 
praaiiiirlb r.C 10. dopoldne do S popoldn« 

~ ~ ~ f 

§\ A Posebna ponudba 
našim ditateljem 
Prenovljeni pisalni »troj 

^ ^ ^ ^ ^ , ,OLm®" $20. 
i f ^ ' p M ^ i B streiico f ft slovenske 

ke, č, i, i — $ 2 5 . — 

'OlilVBR' PISALNI STBOJI SO ZNANI NAJBOLJ TBPB2N1 

Pisat) na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj lafi 
( • vsak pile Hitrost pisatoja iobite • vaja. 

BIbOVENIC p u b l i s h i n g c o m p a k t 
n 9m*kmM S M S B «w Ymrk. S . ¥ 
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G T. A S NARODA. 23. JTN. 1925. 

S O U A N A 

ROMAN. 

Za "Glas Narcda" priredil G. P. 

"» (Nadaljevanje.) 

SpMišno j<* bilo znano, da je skočila diakonistinja po sin nt i ba-
n n.i-. v vodo. a nik/do ni mogel navesti vzroka za to. Nekateri ..so 
mMdi. da je res tako zelo ljubila staro gos-po. Drugi pa so trdili, 
da ji1 iiila vsled -vo j naporne službe duševno in telesno izrčapana 
m da je si a v >mrt v napadli trenutne blaznosti. 

Potekali >o due v i in trava je zrasla preko grobov baronice in 
Mai garete. 

S A M O S E S T D N I P R E K O 
Z OGROMNIMI P A Š N I K I N A OLJK 

PARIS 27. J U N I J A 
FRANCE — 11. JTJLUA. 

H A V R E — PARIŠKO PRISTANIŠČE 
Kabin* tretjega razreda z umivalniki in tekočo vodi za 2, 

4 sli 6 oseb. Francoska kuhinja in pijača. 

19 S T A T E S T R E E T N E W Y O R K 
— — — a l i lokalni agentje -

M.iurus j«' potikal po svetu, šel iz dežele v deželo ter sku-
šal n;j>:i i r n v vrvenju in pehanju sveta. Nove .>like, novi doživ-
l jaj i >o spolnih svojn nalogo, izbrisali spomin, ki ga je mučil in zo-
pet je lahko mirno in trtv.no razmišljal. 

Kar se mu je zmlelo izprva iskrajuo mučno in neznosno, namreč 
sira na n« -<»t«»vost, če je Margareta kriva ali ne. vse to .se je umak-
n.Io gotovi i * Ignaci j i , ki ne tulita in ne razmišlja. 

Prijel je koneeno do preprieanja, da je postala nesrejčna dekii-
ea žrtev .svojega prenaj»orne«ra poklica. 

( • je if > zann njola praške. je storila to v zaspanosti in izčrpa-
nosti in ko se je zavedla resnih posJ.idie svoje zmote. ni imela več 
moči poplaviti >e udaren usode. Njeni prenapeti živci -o jo gnali 
brez potuj d« kii v -mrt. 

N.\ Margareta ni .bila kriva in s tem trdim, svetim prepriča-
njem v sreu bo Maurus čuval in gojil spomin na ljubljeno kot sveto 
za p u m* i n o. 

Kako (^uin!jen m zapuščen j * stal sredi tega vrveeega, ne-
umorno zaposlenega sveta! Tudi on si je zaželel dela, kroga, v ka-
teri nt bi mogel uspešno m blagodejno delovati. 

1'oteklo je leto. tekom kater« jga naj bi ostal administrator še 
na grada. 

Mauriis >am mu ji* <*lpovedal službo in adniinksstrator je pre-
vzei drug«' obveznosti. — Zapuščeno posestvo je.potreibovajla gospn-
darja tu Maurus se jr moral vrniti domov, tla prevzame obveznosti 
administratorju, ki se je poslavljal. 

Ni razmišljal ravno z nevoljo o tišini in miru, ki je vladal na 
pox>ivu in v grajš.-ini in t jakaj pa je vleklo tudi turobno hrepo-
m-uje, kajti tam .je bil spomin na .Margareto bol j živ kott kje dru-
god na svetu in tam ga je niojrel gojit i v .sladkem samotrpinčenju. 

Poteklo je «no leto izza njene smrti. Soflane so cvele in Maurus f 
j.h hotel natrgat-, da okrasi ž njimi grob ljubljene. Že par tednov 

;< muiid doma, ko j.- dobil naekrat pismo, pisano od neznane 
mu roke. 

Podpirano je bilo r 
Juried, grofica <le Perpijrnau. 
Maurus je prest nečmo zrl na lično pisavo. 

Cenjeni gospod bratranec, — je pisala grofica. — Te vrstice I v j a l i m u ~ o d i j l , n s f k mf>" 
•m-iu naslovila na grajsčrno v upanju, da je tam vaš naslov l>oljše 
znan kot pa meni in da 'bo pismo poslano za vami po celem svetil. 
Rada bi izrekla prošnjo. Ko je pred enim I -toni umrla teta, sem bi-
la pievee prevzeta od njene smrti in žalostnega konca Margarete, 
da 1»; imela misli mi dni«-«- stvari. Odjjotovala sem, ne da bi uredila 
zapuščino lil.- m ne da bi mogla vz ti s seboj svojo dedšeino. Ker 
lahko si daj dobro porabimo te stvari, bi rada prišla z mamo na, 
grajsčino, da spravim skupaj stvari ter jih od pošljem. Prosim vas I p r o d in vpričo deklet 
da v t«-m smislu informirate upravo grajšjčme. da ne bova pridi 
pied zaprta vrata ter zadela celo na ovire. Gospod administrator na.* 
morda smatra eelo za vlomilce. — Prosim pišite mi par vrst, kadaj 
sineva priti. 

najboljšimi priporočil ostajam vaša . . . 
Maurus j.- spustil iz rok pismo in radost se je pojavila na nje-

govem obrazu. 
Torej J or ied hoče prit i ! Ona, ki je tudi poznala Margareto, ki 

jo je ljubila, ki še vedno govori nežno o njej, čeprav mora gojiti 
proti itj. j težak, strašen sum. — Ali ni to najboljše znamenje, da 
mora imeti Jorhxl dobro srce in tla je- kljub vsemu -pripravljena 
smatrali Margareto za nedolžno? 

Oh. kako dobro m ti 1h> storilo najti v Joried sorodno dušo ter 
kramljati žnjo o kratkem, blaženem času njegove prve in edine lju-
bezni ! 

Hitro je prijel Maurus za pero ter napisal ljubeznjivo pismo, v 
kat rem je rekel, da ga bo neizmerno veselilo pozdraviti dami na 
gradu-ter prosil, naj ne ostaneta le malo časa, temveč smatrata 
"obisk za letovišče. 

Skoro z obratno pošto se je Joried zahvalila ter zagotovila sn-
rodn.ku, da bi ji niti v sanjah ne padlo v glavo, da se bo na gra-
du zopet sestala z njim. 

Njena m a; i je prav posebno hvaležna, da bo lahko ostala da l j 
časa. ker je -bolehna ter potrebuje miru. 

Maurus je seveda takoj dal povelje, naj se pripravi sobe za go-
ste. Med sluzinčad.jo so pričele tkrožiti vsakovrstne govorice. Hišna 
je zmagoslavno dvignila prst ter rekla: 

— Ali vidite! Ali nisem rekla teiga? — Ni mi odpovedal služ-
be, da me prihrani za novo go>podinjo. No, meni je prav, saj sva se 
s kouteso vedno dobro razumeli 

V gorskem zakotju. 
Xekat eri — reikel bi — gospo-

dje ne vedo. pa bi lahko vedeli in 
bi pravzaprav morali vedeti, pa 
menda niti ne marajo vedeti. Raj-
ši vztrajajo v stanju krivice in 
pišejo ocene, v žepe si bašejo sre-
brnjakeu za vsako vrsto ]>et vinar-
jev, moreibiti celo več. začeta vrsta 
jim šteje kar za eelo, in jih ne pe-
če vest. ko si prrmadijo posvetne-
ga blagostanja, zapravljajo pa 
večne zaklade. 

O. pravim, premislite svoje po-
četje ! 

Lahko je pisati oceno: Junak je 
tak i.n tak, zakaj je tak. zakaj ni 
tak? — In očitati in grajati in se 
zmrdovati nad pisateljem — po 
pet vinarjev -za vrstico ali še dra-
že. Toda pomis-Iite posledice: ob-
činstvo se plaši, kaj se ne bi. žal 
mu je soldov, da bi kupovalo zavr 
ženo knjigo, založnik pa me gleda 
postrani, komaj da odzdravi z e-
nim edinim prstom, ko mu spodo-
bno izkažem čast. A l i menite, da 
je to prijetno ? 

Saj človek ni konjač in ne želi 
gospodom nagobčnika. Nasprot-
ne — živila svobodna kritika ! In 
če je visoki njen poklic, da grize, 
naj grize! Ali grize naj pravega! 

Okusi so raizlični. Vsakomur to-

je povesti ali ne. Saj morebiti ni-
ti meni ne uga ja. Toda komur ne 
prija junak, le,po ga prosim, naj 
stese svoj žolč nad junakom in ne 
nad mano. Na j prizanese meni in 
ni i ne bo mar. če junaka makar o-
pl juje in po golem na.šešika in to 

koklja ob bajarju in si ne veš po-
moči. 

Tako je, ljubi gospodiči! 
Kako zgledno sem si bil zasno-

val povest " V gorskem zako t ju ! " 
Mladenič ljubi mladenko in na-

robe ona njega. Obojestranski 
starši blagoslavljajo nameravano 
zvezo in za šalo in kratek čas skr-
bi važki oših\ Da pa ni povesti 
.prekmalu konec, mora mladenič 
pred poroko še najprej za tri leta 
v vojake, odkoder se, čim poteče 
čas. vrne venčan s slavo kot titu-
Iarni vicedese<tnik. Njegovo svat-
bo počasti potem tudi gospod na-
rednik in z navdušenimi živio in 
hura klici se povest lepo vzpodbu-
dno završi. 

Takšen je bil moj načtrt. In ta-
ko lepi. blagi, Bogu lju/bi in lju-
dem so bili moji naklepi, da ne bi 
mogli boljši biti niti s privolje-
njem samega presvetlega knežje-
škofijskega ord in ari jat a in tiska-
ni v dvorni in državni tiiskarnici. 
Hvaležen bi bil lahko junak za na-
menjeno mu usodo in ne bi bilo 
čudo, ako bi še na smrtno postelji 
blagoslavljal preblagorodnega go-
spoda pisatelja, to je podpirane 
ga, in se pra primerno spominjal \ 
oporoki. 

Al i kaj , ko ti lastna deca ni po-
korna ! 

To pa je tisto, kar trobentam in 
bi rad dopovedal. 

Da oseba. ki jo pisatelj ustvari! 
ju ji je duševni oče, ako jo ustvari 
tako. da ima v sebi življensko si-
lo. da je iz mesa in krvi — kakor 

XT .. . govore kritiki — da taka oseba 
.\«1 tajim — pisateLi je pisatelj, i , - . , . 

1 . . . . . i Pravem potem tudi res živi svoje Ali povfKt j<» povest in junak 
junak. Vse \ikupe pa je takorekoč 
v božjih rokah. 

Na primer: Pričel sem povest. 
Junaku povesti sem namenil ves 
blagor tefgar in onega sveta. Za-
snubil in poročil naj bi izvoljenko 
svoj'ejja srca in v srečnem zakonu 

J'11 ž iv i jenj« , hodi svojo pot in se za 
pisatelja, svojega stvarnika, toli-
ko briga, kakor ,za kukca v blatu. 
Mar je to malo hudo? Toda je res. 

Svojega junaka, mladeniča v 
gorskem zakotju — z najskjajnej-
šimi vrlinami telesa in duha sem 
ga bil opremil, lepo dušo v vdah-

uspešno in v božjem stralm prire- v prikupno \Tianjost. Tak JC 
bi l : bandero bi bil lahko nosil pri 
pi očesijah. lastno heerybi mn bil 

dil in vzgoji l štiri sinove po ime-
nu Stanka. Izidorja. Ambroža in 
Volkašina: prvi bi izbral čast iti N>ri voščil za ženo. Radost <ra je bi-
stan mašnika. drugi bi postal kme j i 0 crl^lati, ravnega ko smreko, 
tovalec. tretji sodnik ali pa tudi j trdnega ko hrast. ogoreJe polti. 

/-opet se je ustavila ekvipaža jired j K i r t a l o j n grajščine in bamr. 
je ljubeznjivo pozdravil svoje goste. Mater grofice je bilo treba 
dvigniti Lz voza in le z naporom je adšla po širokih stopnjieah 
navzgor. ' 

Iiila jt- visoka, zrlo suha, nekoliko vključena ženska z ostrimi 
obraznimi potezami . a znala je biti ljubeznjiva ter s? prikupno 

^smehljati. 
Se vedno je nosila žalno obleko za mož.m in to je dalo njeni 

zunanjosti nekaj dostojanstvenega. 
— Vajena sem gledati v svet iz svojega votzička. — je rekla 

Maum.su. — t e je človek navelzan na ozke mestne- zidovf, zna dvoj-
no ceniti čar narave. Hvaležna sem vam. ljubi baron, da se smem 
nmuditi na mestu, k jer je moja Ijnfidjena sestra toliko let živela in 
delovala. 

Joried j ' bila ncizpremenjena, le da je postalo njeno lice za spo-
znanje ožje. Tudi njen preje mirni, obvladujoči pogled je postal 
nestalen. 

Ko sta bili dami v svojih sobah sami in neoipaaovani, je mati 
grofice globoko vzdihnila ter pričela kimati predse. 

— Tako daleč'smo torej pritiraii stvar. Dosedaj si jselo sprano 
operirala trr dobro mešala karte, Joried. Res. to je krasno posestvo 
in izplača se malo haosardirati dtanj. Sedaj si edina kraljic*, ua ša 
in*vem polja ia jaz nadzorujem igro, — da. se nekoliko priskoči sre-

M aa pomoč. (Nadaljevanje sledL) 

jezični dohtar. kar bi ga bol j vese 
lilo. četrti pa vojak in ofieir; njih 
Ugled med svetom bi spletal zarjo 
slave junaku očeitu okoli osivele 
glave. Tri prste kvišku: talki so bi-
li plemeniti moji nameni! 

Pa se zgodi, da se loti junaika 
dan pred poroko globoka otožnost 
stisne mu samokres v roko — 
plenic, pok! — brezčutna svinčen-
ka konča nadebudno življenje. 

Pa je podpisani navzlic pleme-
nitim svojim .namenom na eedihj 

dehteče po gozdnem res ju, iskrili 
oči. šeiga\iLh brčic, krepkih beilili 
zob . . . In pa pogumen koder mu 
je izpod klobuka visel v čelo. 

Da, koder. 
Oj, koder! 
Edino, kar bi se mi dalo očita-

ti, bi bil ta koder. 
Pa glejte baš kodra mi ni oči-

tal nijeden kritik! Vse so mi opo-
nesli: nedosledne^, omahljivost, 
nenravnost, celo podvratnost in 
izdajalstvo — očitke, ki vobee 

z obupano nevesto in čet verno na- morebiti niso neoopravičeni. toda 
meravano deco. 

In imej skrb zanje! 
Nevesto <za silo še preskrbiš. 

Tako ali tako. Al i za deco vpra-
šam — kako naj deca u t e m e l j i 
dejanja in neihanja usodepolnega 
svojega živl jenja brea očeta, brez 
zakona, brez rojstva? Jaz pa naj 
bodem kriALki zanjo odgovoren? 
Nemogoče! 

sigurno ne gredo na moj rovaš. 
Le kodra, ki v njem res tiiči kos 
moje krivde, le kodra se ni spom-
nila nobena kritika. 

Saj zle misli nisem gojil v svo-
jih nedrjih, ko sem mu naklonil 
pogumni koder. Na j bo, sem de-
jal. naj ima poleg splošne telesne 
bpote še posebni kras mladega 
moža. .koder v čelo. Koder zasu-

Ne vem, ali sem -stvar razložil »kan v čelo je slikovita reč. všeč je' 
dovolj jatsno. Rad bi namreč pre-
pričal, da pisatelj ni vsemogočni 
gospodar sveta in usode in da ose-
be njegove po-veprti niso zgolj mr-
tva igrača njegovih rok. ampak i-
majo svoje lastno življenje, svojo 
voljo in svoje muhe. 

Takoj skraja. ko jih postaviš na 
pozorišče. talk o j okraja — ne re-
čem — te še nekoliko spoštujejo, 
da se sučejo po tvojih očetovskih 
ukazih in govore, kakršne jih u-
eiš besede. Toda čim jim količkaj 
do rastejo peroti, dbogom četrta 
božja zapoved! Ti pa stojiš, kakor 

ženstvu, pa ga nosijo tudi resni 
ljudje, celo doktorji. Zakaj mu to-
rej ne bi bil privoščil pogumnega 
kodra, saj je bil vendar moj ju-
nak in sva bila v tesnem medse-
bojnem razmerju. 

Pa menila ni b*Uo prav. Čim da-
lje premišljujem, bolj se mi zdi: 
baš ta koder je obrnil dogodke na 
pota daleč stran od mojih blagih 
namenov. Tako včasi malenkosti 
ravaajo usodo.-. 

Drago poglavje svojega "Gor-
skega zakotja" sem bil zasnoval v 
gostilnici . . . Cafltiti bralci ljubi-

jo prizore v gosttiniei; gostilniš-
ki vzduih je dramatiJnejši od sa-
lonskega, t tuli govorica je krepke j 
»a, še kaka šaljiva lahko kane 
vmes. Brea goritilne mi skoro ne 
kaže povesti. Toda pomni seveda:j 
vse v dostojnih mejah in brez ško-1 
de za dušo. j 

Med fantini gorskega zakotja \ 
je v gostilni drugega poglavja kaj, 
pak kateri, ki pije preko žeje in 
potem rogovil i : demon alkohola 
žal še ni docela zartrt v mili naši do 
movini. Toda moj jnnask, dični 
mladenič, z vljudno besedo rogo-
valeža posvari. Z izpodbudnimi 
prilikami in zgledi mu razloži za-
vrženost pijanega njegovega po-
četja. In glej, pomir^ ga in spoko-
r i ! Ko odzvoni Zdravo Marijo, za-
pojo vsi vkupe v najlepšem prija-
teljstvu spodobno pesem za slovo, 
krčmar zapre gostilno in vsi se ra-
zidejo spat. Tako sem imel v splo-
šnih potazah lepo čedno zasnova-
no dnigo poiglavje svoje povesti. 

Krčmar ju je ime Kiselea, kar je 
jako šaljiivo. zlasiti ko ne toči ki-
slega cvička, ampak sladko rebu-
ljo, v prid zdravju mešano z vo-
do. Onega rogovileža s prekmer-
no žejo bi pa klicala Anžurjevega 
Anžeta. rdečelas bi bil in enook. 
zato da bi pijani njegov nastop 
vplival tem odurneje. Pa bi se zsro 
dilo. da mu krčmar Kise-lca natoči 
polič in se zmoti in pozabi vodo. 
nato Anžurju rebitlja v glavo, ža-
ba vi jiea pa z jezika: "Smrkovei, 
spa t ! " Opozarjam na zanimivo 
narodopisno podrobnost: starejši 
fantini radi gonijo mlajše spat. 
nazivljajoč jih smrkovce. 

Prizadeta mladina seveda ugo-
varja. Bliskaj-o se oči, frče ostr»-
besede in položaj je tak, da previ-
dni oče Kiselea hiti pobirati z mi-
ze posodo in skrivaj napodi pa-
stirja po žaiularje. 

Tačas pa bi se dvignil moj ju-
nak. Z blago kretnjo bi stegnil 
roko in iz javi l : " D r a g i moji po-
slušalci. mili mi prijatelji in tova-
riši! . . 

Tako sem napeljal, tako hotel 
— pri moji veri in vesti! 

Pa ni šlo. 
jZakaj ni šlo? 
Ker on ni hotel. Mo j junak ni 

hotel, mladenič iz gorskega zako-
tja. 

Potemtakem torej nisem jaz ti-
sti. 

Nisent ovaduh — jaz ne! In ne 
črnim nikogar. Toda tako je. Po-
udarjam zgolj dejstvo, Bog varuj 
pa, da bi koga obsojal. 

Nasprotno! 
Ko reč premišljujem, iščem 

skritih virov junakove vo l je in 
sledim zagonetnim koreninam 
njegovih dejanj, zdi se mi, da ga 
razumevam. Kdor pa razumeva, 
ta odpušča. 

Rekel naj bi bil junak: "Drag i 
moji poslušalci, mili mi prijatelj i 
in tovar iš i ! " 

Al i ko mn je p°gunmi koder 
izpod klobuka visel v eelo! 

Usodni koder. Nesrečni koder! 
K o ga v duhu gledam pred sa-

bo, svojega mladega, bridkega ju-
naka s pogumnim kodrom na če-
lu. mi je skoro jasno, da mu ni šla 
iz ust namenjena mireča beseda. 
S kodrom na čelu pa da bi izpre-
govoril : 4 ' 'Dragi moj i poslušalci, 
mili mi prijatelj i in tovariši . . . " 
naka! ni hotel in ni hotel. 

In ni hoted, ker ni mogel. 
Brez kodra bi šlo gladko. Saj 

niso napačne te besede: "Dragi 
moji poslušalci, mili mi prijatelji 
in tovariši"; kolikokrat jih kate-
ri izpregovori in mu ne pade kro-
na s temena. Ne a nt s kodrom — 
ta jim ni bil kos. 

Prosil sem ga, rotil, pestil —- za-
stonj ! 

Vstal je pač izza mize, kakor je 
bilo v mojem nasertu, dvignil je 
tudi še roko, malo preodločno si-
cer po mojem občutku, toda naj 
bi bilo. Pa mu je smelo kukal iz-
pod klobuka pogumni koder in 
ni mu šel preko ograje belih nje-
govih zob miroljubni moj ogovor. 
Ampak z grozečo kretnjo je poka-
zal na zariplega Anžurjevega in 
mu zabrusil v lice: "iPobalin, be-
sedo nazaj ! " 

Razmere so bile močnejše od 
mene, zmagal je koder. Tisti hrp 
že ni_bilo yee pomoči — tepež _ je 
!»il neizogiben. Pisatelj si umiva 
roke. Zakaj jasno je, če je neizo-
giben tepež, pisatelj ne more opi-

Kretanje parnikov - Shipping News 

Antwerp: 
Hamburg; 

24. Junija: 
Mauretanla, Cherbourg. 

25. junija: 
Belgrenland, Cherbourg, 

Deutschland, Boulogne, 
Bremen, Bremen. 
27. junija: 

Parts, Hav re ; Homeric, Cherbourg; 
N e w Amsterdam, Rotterdam; Prea. 
Roosevelt, Cherbourg, Bremen; Min-
nekahda, Boulogne; Andania, Cher-
bourg, Hamburg; Con to Verde, Genoa 

SO. junija: 
Prea. Witaon. Trat; a tem parnl-

kom po apremljal potnike uradnik 
tvrdke Frank Sakser State Bank. 
1. Julija: 

Aqultania, Cherbourg: L a Savole, 
Havre ; Prea. Harding, Bremen. 

2. ju l i ja : 
Zeeland, Cherbourg; Ohio, Ham-

burg. 

3. ju l i ja : 
Majestic. Cherbourg. 

4. Jutija: 
Leviathan, Cherbourg. 

6. ju l i ja : 
De Grasse, Havre. 

7. ju l i ja : 
Columbus, Cherbourg, Bremen; Lap-

land, Cherbourg. 

8. Julija: 
Berengaria, Cherbourg; George 

Washington, Bremen. 

B. Julija: 
Cleveland, Hamburg. 

11. julija: 
Olympic, Cherbourg: France. H a v -

re; Rotterdam, Rotterdam; Orbtta, 
Hamburg. 
14. Julija: 

Reliance, Hamburg. 

15. ju l i ja : 
Rochambeau, Havre ; Mauretanla, 

Cherbourg: Republic Bremen; Sierra 
Ventana, Hamburg. 
18. Julija: 

Paris, Havre ; Homeric, Cherbourg. 

21. ju l i ja : 
Martha Washington, Trst ; Stutt-

gart, Cherbourg, Bremen. 

22. Jutija: 
America, Bremen. 

23. Julija: 
Belgenland. Cherbourg: Albert Bal-

lin, Hamburg. 

25. Julija: 
Leviathan. Cherbourg: Majest ic. 

Cherbourg; Orduna, Hamburg. 

28. ju l i ja : 
Resolute. Hamburg; Bremen, Br»~ 

men. 

29. ju l i ja : 
Acjultanla. Cherbourg; L a Savole^ 

Havre ; Pres. Roosevelt, Bremen. 
30. Jutija: 

Zeeland, Cherbourg: Ohio, Ham-
burg. 

Naravnost«Jugoslavijo 
Potujte na velikih parnikih, ki pri-
stanejo tako v domovini, da Je treba 
potovati le par ur z železnico. No-
benih v ize jev ni treba. 

I Z L E T N I Š K I P A R N I K 

PRESIDENTE WILSON 
Odpluje N A R A V N O S T V T R S T 

dne 30. JUNIJA 
Cena do Trsta I I I . razred $100. z 
vo jnim davkom; t j a in nazaj samu 
$162.00 In vojni davek $5..—Železni-
ca iz Trsta do L jubl jane samo $1.20. 
Vozni list iz Trsta do New Yorka 

samo $107.50. 
Posebne cene za t j a in nazaj. N a j -
bolj cena in udobna proga za poto-
vanje. 

COSUUCH LINE of TRIESTE 
Phelps Bros. & Co.,2 We»* s t -

' New York 

da so želi batine, kyer sem sej al 
ljubezen. 

In takrat se mi je izmuznil ju-
nak iz rok za vselej, da ga vee 
nisem dobil v oblast. 

Mislil sem, da 11111 bom ljubeči 
of-e, otroku svojega duha, do zad-
njega dihljeija da ga bo vodila in 
branila vešča in skrbna moja ro-
ka. Na, pase je lahkomiselno otre-
sel za vselej mojega varstva, da 
mu niserm bil veje zaščitnik njego-
vih dni in mojster, ampak ne do-
sti vee nego najet životopisec. 

Kar je sledilo, je kratko, pa ža-
lostno. 

Da sem ga namenil za tri leta v 
vojake .sem že poveklal. Tako sem 
ukrenil prvič, ker vojaki treba vo-
jakov, drugič da povesti ni pre-
kmalu konee. 

A l i o-brnilo se je drugače. Ne-
srečni koder ta pogumni! Nele 
da je junaku, proi-skega zakot ja 
prevrgrel nrav na bojevito plat in 
tako zakrivil tepež. ampak je tudi 
Anžurjevega Anžeta in njegove 
pristaše; svetoduške fantine, bo-
del v oči, da niso po nikomur tako 
udrihali, kakor baš po mojem ju-
naku. Srečno so mu zlomili pišeal. 
skvarili nogo. 

Zdaj je bil kruljav. Zaroka se 
je seveda razdrla, kako pa druga-
če. In ni bil fant pod milim nebom 
za drugo rabo nego za krojača —-
taka je parč usoda kruljavih od 
pra vekov sem. 

Kako so potuje v stari 
kraj io nazaj v Ameriko 

Kdor je namenjen potovati \ 
•tarl kraj, je potrebno, da J« na 
tančno poučen o potnih Uatlh, prt 
IJagi in drugih stvareh 

Pojasnila, U vam Jih umrrrm 
dati vsled nage dolgoletne ixknfoje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par« 
nlke, ki Imajo kabine tudi v ILL 
raxredu. 

Glasom nove naselniške postave 
ki Je atopllm v veljavo a 1. julijem 
1924, aamorejo tudi nedrja vi Jan j 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi deU; 
tozadevna dovoljenja isdaja gene 
ralnl naselnlSkl komisar v Wash 
lngton, D. O. Prošnjo ea tako do 
voljenje se lahko napravi rudi \ 
New Yorka pred od potovanjem, ter 
•a pošlje prosilca v stari kraj gla 
som nanoveJSe odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor fell dobiti sorodnika al 
svojca is starega kraja, naj mug 
prej pl£e za pojasnila. Is Jagoala 
vije bo prlpnfičenlh v prihodnjiM 
treh letih, od 1. Julija 1924 napi« 
vsako leto po «71 priseljencev. 

AmerlSkl državljani pa sam ore} 
dobiti sem iene ln otroke do 18. Is 
ta bres, da bi bili gtetl v kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne Štejejo 
kvoto. StariSi in otroci od 18. d« 
21. leta amerifiklh državljanov p 
Imajo prednost v kvoti. Plftit* m 
pojasnila. 

Prodajamo v osne liste sa vas pr« 
ge; tudi preko Trsta aamorejo Jo-
goslovanl sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., Hew York 

ADVERTISE in GLAS NABOB A 

Oe otrok ponečedi hlače, mar 
boš očetu dajal šibe? Mar naj ho-
di oče kadar in kamor bi bilo tre-
ba detetu? 

No tore j ! 
Zato pravim, junaka prumite. 

junaka držite, ne mene l 
Recimo, junak je kradel. Mar 

naj mene zanj zapro? Če je pija-
V gorskem izakotju dosihdob ni j ne<N mar se naj meni skrotoviei 

bilo kruljavega in zato tudi ne pamet, da bom gledal miši po ste-
krojača. Po uk mi je torej bilo tre in hudobca pod mizo? On je 

«ova ti ammnae. Tako je naneslo, 

ba v mesto. Mestni tlak je polzek. 
Dobila sta ga v kremplje slaba 
druščina in brezbožno časopisje. 
Zaman so zdaj solze! Postal je 
rdeSkar. 

Nisem imel moči, da bi ga zavr-
nil s te poti. Usoda mu je bila za-
pisana in za peč art ena. odka rse mi 
je bil prvič uprl pogubonosni po-
gumni koder. Moja volja, moje 
želje niso vee štele. Drugače ve-
ste, da ne bi hil postal, kaT je po-
stal : rdeokar! 

Pravzaprav niti ne vem, kdo ali 
kaj so rdeiokarji. Ali so stranka, 
ali so posebna vrsta postrežčlkov; 
ali imajo protgrarm ali le tarifo in 
kaj hočejo. To odkritosrčno pri-
znavam. 

In naravnost povedano: kar 
potem govoranči kruljavi junak 
in je gospodom kritikom posebno 
v spotiko — o samo gol t nem kapi-
talizmu, o pravicah proleitarijata, 
o večnem miru in kaj vem - še o 
Čem, tega tiploh ne razumem. Ta-
ke stvarc stoje pač v 'gotove vrste 
tistih in finjjižtrrah, jas se nisem 
nikdar pečal z i*jimi. Jaz nisem 

ozenjen; mar sem zato jaz zave-
zan v prehrano njegove družine 
in v druge zakonske dolžnosti? 

Bodite pametni, gospodje kriti-
ki, "bodite pravični! 

O poboljševalnicah toliko govo-
re in o njih sijajnih uspehih; pro-
sim, vteknite ga v poboljševalni-
eo junaka! Moj blagoslov ž njim, 
cd srca mu želim, da se izpreobr-
ne in postane koristen član člove-
ške družbe. 

Ali zase prosim miru. 
Stvar je kočljiva! 
Če je junak prekuculi, vendar 

nisem prekucuh jaz — jaz, ki sem, 
ne da bi se bahal, podpisal ne po-
vem koliko državnega posojila. 

Nerad to omenjam. 
Toda razmere so izredne. In bi 

se lahko pripetilo, da vsled takih-
le kritik namesto junaka priden! 
pred porotnike jaz. Tega menda 
vendar ne želite, gospodje ne 
ji« feiip sipvanefto l * 

odgovoren sanje. Jaz ne! 
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